uhlsport

Infobroschiire Torwarthandschuhe fiir Torhiiter
Information brochure Goalkeeper gloves for football goalkeepers
Brochure d’information Gants de gardien de but de football

Folleto informativo sobre guantes para porteros de fatbol

Importer UK:
UHLSPORT (UK) LIMITED

Company Number 05801017

The Glades, Festival Way, Stoke-ON-Trent,
England ST15SQ

uhlsport GmbH
Klingenbachstra3e 3
72336 Balingen (Germany)
product@uhlsport.com

Testhaus
TUV Rheinland LGA Products GmbH
Tillystrasse 2

90431 Niirnberg
C E EN 16027:2011-12  Notified Body: 0197

T T T

TUV Information:

Dieses Produkt ist so konzipiert, dass er gemaR der entsprechenden Verordnung (EU) 2016/425 und harmonisierten
Norm EN16027 den Torwart beim regularen FuRballtraining beim Fangen und Abwehren eines Balles unterstiitzt.
Achtung: Bei orunungsgemarser \/erwendung kann dieses Produkt das Risiko Kleinerer auerlicher Verletzungen wie
Gebrauch des Produktes besteht die Gefahr von Verletzungen wie
\/ers(auchungen Knochenbruche etc In solchen Fallen (ibernimmt die uhlsport GmbH keine Haftung.

Hersteller Informationen:

Hersleller uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, Germany
Testhaus: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Niirnberg. Germany / Notified Body: 0197
UK

Hersteller: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBRe 3, 72336 Balingen, Germany

Importeur: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST15SQ

Testhaus: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (third floor), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, England /
Approved Body No. 2571

GroRe und Passform:

Um die richtige GréRe zu wéhlen, beachten Sie bitte die GréRentabelle. Die GroRe ist sowohl auf dem Produktlabel als
auch auf der Verpackung angegeben. Achtung! Die Wahl einer zu kleinen GréRe fiihrt zu einem geringeren Schutz.
Sobald Sie die richtige GréRe fiir Ihre Hand ausgewahit haben, tiberpriifen Sie die Passform, indem Sie den Handschuh
anprobieren. Fur die vorgesehene Funktion ist es wichtig, dass das Produkt korrekt und bequem sitzt

und der am k korrekt ist, damit er nicht verrutscht. Hierbei bitte darauf achten, dass
die Blutzirkulation nicht durch zu enges Verschliefen beeintrachtigt wird.

Vol imen und |
Das gesamle Produkt wurde fiir die Ausubung des FuBbaHsports entwickelt. Seine Schutzfunktionen sind nicht fiir
andere Sportarten giiltig. Uberpriifen Sie das gesamte Produkt vor dem Gebrauch sorgfltig - visuell und von Hand.-
Wenn Sie Risse, Beulen, Verformungen, fehlende Teile oder andere Anomalien feststellen, muss das Produkt sofort
ersetzt

werden. Das Herstell und das JJJJ-MM sowie die sind auf dem

zu finden. Im Laufe der Zeit und durch regulare Nutzung des Produktes (wiederholte StoRe, Waschen, Reibung wahrend

des kann sich die Schi Es liegt im Interesse des Benutzers, das Produkt
entsprechend

zu ersetzen. Die Schutzfunktion des Produktes kann sich unter Einfluss extremer Temperaturen (<0° oder >35°)
verringem.

Jede strukturell kann zu einer Beelmrachhgung der fiihren. Jede
Veranderung des Produkts kann eine Verringerung der Sct beim -
Befestigungssystem

ist darauf zu achten, dieses frei von Verschmutzungen zu halten, um die volle Funktionsfahigkeit sicherzustellen.

Pflege, Lagerung und Entsorgung:

Bei Raumtemperatur an einem trockenen Ort aufbewahren.

Vorsichtig von Hand in klarem Wasser bei max. 30 °C waschen.

Nicht in der Maschine waschen

Bei Zimmertemperatur trocknen lassen. Nicht in der Nahe eines Heizkdrpers oder einer anderen Wérmequelle

TUV Information:

This product is designed to assist the goalkeeper during regular football training in catching and defending a ball in
accordance with Regulation (EU) 2016/425 and harmonized standard EN16027. Attention: When used properly, this
product can reduce the risk of minor external injuries such as abrasions. Even with proper use of the product, there is a
risk of injuries such as sprains, bone fractures, etc. In such cases, uhlsport GmbH assumes no liability.

Manufacturer Information:

EU

Manufacturer: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Germany

Test house: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Nuremberg. Germany / Notified Body: 0197
UK:

Manufacturer: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Germany Importer: uhisport (UK) Limited, The
Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST15S8Q

Test house: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (third floor), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, England /
Approved Body No. 2571

Size and Fit:
To choose the right size, please refer to the size chart. The size is indicated on both the product label and the packaging.
Attention! Choosing a size that is too small will result in reduced protection.

Once you have selected the right size for your hand, check the fit by trying on the glove. For the intended function, it is
important that the product fits correctly and comfortably, and that the wrist closure is properly fastened to prevent slipping.
Please ensure that blood circulation is not impaired by fastening it too tightly.

Precautions and Inspection:

The entire product has been developed for playing football. Its protective functions are not valid for other sports. Carefully
check the entire product before use - visually and by hand. If you find cracks, dents, deformations, missing parts, or other
anomalies, the product must be replaced immediately. The manufacturing date and the expiration date YYYY-MM as well
as the material information can be found on the product label. Over time and with regular use of the product (repeated
impacts, washing, friction during use), the protective function may deteriorate. It is in the user's interest to replace the _
product accordingly. The protective function of the product can decrease under the influence of extreme temperatures
(<0° or >35°). Any structural change to the product can impair the protective function. Any structural change to the
product can cause a reduction in the protective function. In particular, care must be taken to keep the fastening system
free of to ensure full

Care, Storage, and Disposal:

Store at room temperature in a dry place. Carefully hand wash in clear water at a maximum of 30 °C. Do not machine
wash. Let dry at room temperature. Do not store near a radiator or other heat source. Store dry and dark, as light can
impair the adhesive capability and the lifespan of the foam. The product must be disposed of according to the waste
quidelines applicable in your country.

The ion of ity can be at www.uhlsport.

Informations TUV :

Ce produit est congu pour aider le gardien lors des entrainements réguliers de football a capter et a repousser un ballon
conformément au réglement (UE) 2016/425 et a la norme harmonisée EN16027.

Attention : Lorsquiil est utilisé correctement, ce produit peut réduire le risque de petites blessures externes telles que des
écorchures. Méme avec une utilisation correcte du produit, un risque de blessures, telles que des entorses, des
fractures, etc... est toujours existant. Dans ces cas, uhlsport GmbH décline toute responsabilité.

Informations sur le fabricant :

EU:

Fabricant : uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen, Allemagne

Laboratoire de tests : TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Nirnberg, Allemagne / Organisme
Notme 0197

Fabncant uhlsport GmbH, Klingenbachstraite 3, 72336 Balingen, Allemagne

Importateur : uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Angleterre ST15SQ

Laboratoire de tests : TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (troisiéme étage), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN,
Angleterre / Organisme Approuvé No. 2571

Taille et Ajustement :

Pour choisir la bonne taille, veuillez consulter le tableau des tailles. La taille est indiquée sur I'étiquette du produit ainsi
que sur l'emballage. Attention! Choisir une taille trop petite entrainera une protection réduite.

Une fois que vous avez sélectionné la bonne taille pour votre main, vérifiez I'ajustement en essayant le gant. Pour la
fonction prévue, il estimportant que le produit soit bien ajusté et confortable, et que la fermeture au poignet soit
correctement fermée pour éviter de glisser. Veuillez vous assurer que la circulation sanguine n'est pas altérée en le
serrant trop fort.

Précautions et Inspection :
Ce produit est uniquement congu pour le football et ses fonctions de protection ne sont pas applicables & d'autres sports.
Inspectez soigneusement le produit avant utilisation, tant visuellement que manuellement. Si vous constatez des
fissures, des bosses, des déformations, des piéces manquantes ou d'autres anomalies, le produit doit étre remplacé
immédiatement. La date de fabrication et la date d'expiration (AAAA-MM) ainsi que les informations sur les matériaux
sont indiquées sur I'étiquette du produit. Avec le temps et I'usage régulier (impacts répétés, lavages, frottements lors de
Iuhhsatlon) la fonction protectrice peut diminuer. Il est dans l'intérét de I'utilisateur de remplacer le produit en

La fonction pi peut également étre réduite sous l'effet de températures extrémes (<0° ou >35°).
Toute modification structurelle du produit peut altérer sa fonction protectrice.

Entretien, Stockage et Elimination :

Conservez le produit 4 température ambiante dans un endroit sec.

Lavez-le soigneusement & la main dans de I'eau claire & une température maximale de 30°C.

Ne pas laver en machine.

Laissez sécher a température ambiante. Ne pas stocker prés d'un radiateur ou d'une autre source de chaleur.

Slcckez le produit au sec et a I'abri de la lumiére, car la lumiére peut affecter I'adhérence et la durée de vie de la mousse
adhési

Le prodult doit étre éliminé conformément aux réglementations sur les déchets en vigueur dans votre pays.

Ladé ion de ité peut étre téle

sur www.uhlsport.

Informacién TUV:

Este producto esta disefiado para ayudar al portero durante el entrenamiento regular de futbol en la captura y defensa
de un balon de acuerdo con el Reglamento (UE) 2016/425 y la norma armonizada EN16027.

Atencién: Cuando se utiliza adecuadamente, este producto puede reducir el riesgo de lesiones externas menores, como
abrasiones. Incluso con el uso correcto del producto, existe el riesgo de lesiones méas graves, como esguinces, fracturas
6seas, etc. En tales casos, uhlsport GmbH no asume ninguna responsabilidad

Informacién del fabricante:

UE:

Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Alemania

Casa de pruebas: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Naremberg, Alemania / Organismo
Notificado: 0197

Reino Unido:

Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Alemania

Importador: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Inglaterra ST158Q

Casa de pruebas: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tercer piso), 1011 Stratford Road, Shirley B0 4BN, Inglaterra
/ Organismo Aprobado No. 2571

Tamaiio y Ajuste:

Para elegir el tamafio correcto, consulte la tabla de tallas. El tamafio esta indicado tanto en la etiqueta del producto
como en el embalaje. jAtencion! Elegir un tamafio demasiado pequefio resultara en una proteccion reducida.

Una vez que haya seleccionado el tamafio correcto para su mano, verifique el ajuste probandose el guante. Para la
funcion prevista, es importante que el producto se ajuste correctamente y sea cmodo, y que el cierre de la mufieca esté
bien ajustado para evitar que se deslice. Asegrese de que la ci 6 inea no se vea afectada por un ajuste
demasiado apretado.

Precauciones e Inspeccion:
Este producto ha sido desarrollado exclusivamente para la practica del fitbol y sus funciones de proteccion no son
vélidas para otros deportes. Revise cuidadosamente el producto antes de usarlo, tanto visualmente como manualmente.
Si descubre grietas, abolladuras, deformaciones, piezas faltantes u otras anomalias, el producto debe ser reemplazado
La fecha de i 6n y la fecha de vencimiento (AAAA-MM) asi como la informacién de los
materiales se pueden encontrar en la etiqueta del producto. Con el tiempo y el uso regular del producto (impactos
repetidos, lavados, friccion durante el uso), la funcién protectora puede deteriorarse. Es de interés del usuario
reemplazar el producto en consecuencia. La funcién protectora del producto también puede disminuir bajo la influencia
de temperaturas extremas (<0° 0 >35°). Cualquier cambio estructural en el producto puede comprometer su funcion
protectora.

Cuidado, A iento y Elimil i6

Almacene el producto a temperatura ambiente en un lugar seco.

Lave cuidadosamente a mano en agua clara a un maximo de 30°C.

No lave en maquina

Deje secar a temperatura ambiente. No almacene cerca de un radiador u otra fuente de calor.

A\macene en un lugar seco y oscuro, ya que la luz puede afectar la capacidad de adhesion y la vida dtil de la espuma
adhes

El producto debe ser desechado de acuerdo con las normativas de residuos aplicables en su pais.

aufbewahren La ion de idad puede en www.uhlsport.com/de/documents.
Trocken und dunkel lagern, da im Licht die t it sowie die L des F a wird.
Das Produkt muss gemaf den in Ihrem Land geltenden Abfallrichtlinien entsorgt werden
U K Konformitatserklarung kann unter www.uhlsport. werden.
TOV Rheinland UK Ltd., Friars Gate (Third Floor), 1011 Stratford Road,
n Shirley, Solihull, B90 4BN.
Approved Body No. 2571
)
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Undopmaumsa ot TUV: TOV Information: TOV teave: TUV-Tiedot: MAnpogopicg TUV:
Toau NPOAYKT € NPOEKTMPaH Aa NoMara Ha BpaTapsi N0 BpeMe Ha PEIoBHITE TPEHMPOBKI N0 (yTBON B YNABSHETO U Dette produkt er designet til at assistere méa ) under i at fange og forsvare mod en See toode on loodud aitama varavavahil regulaarsetel ingutel palli ja torjumisel vastavalt Tamé tuote on suunniteltu \ pallojen torjunnassa ja kiinni AUTS To TIPOIBY £XEI OXEBIOOTET yia var BonBé Tov TEPHATOPUAGKA KATE T BIGPKEIR TwV TAKTIKGY TTPOTIOVAGEWY
otbpaHaTa Ha Tonka B cboTeeTcTBMe ¢ PernameHnT (EC) 2016/425 n xapMmonuaupaH craHaapt EN16027. bold i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/425 og den harmoniserede standard EN16027. maarusele (EL) 2016/425 ja harmoneeritud standardile EN16027. ottamisessa noudattaen asetusta (EU) 2016/425 ja harmomsoltua standardia EN16027. TT0800@aipou OTO va THAVE! Kal va aTTokpoUEl TN UTIaAa cUHQva e Tov kavoviopd (EE) 2016/425 kai 10 evapuoviopévo
BHumanme: Mpu npasunHa ynotpeba, To3u NPOAYKT MOXe ia HamManu pucka OT No-Mankv BbHLUHW HapaHABaHWA Kato Advarsel: Ved korrekt anvendelse kan dette produkt reducere risikoen for mindre eksterne skader sasom skrammer. Selv Téhelepanu: Nouetekohase kasutamise korral véib see toode vahendada vaiksemate véliste vigastuste, nagu Huomio: Kun tuotetta kéytetaan oikein, se voi vahentaa ulkoisten kuten riskid. Vaikka TpéTuTIo EN16027.
oxynBakws. [Iopy NPy NPABUIHO M3MONIBAHE HA NPOYKTA, CUIECTBYBA PUCK OT N0-CEPUO3HI HAPAHSIBAHUS KATO ved korrekt brug af produktet er der risiko for mere alvorlige skader sasom forstuvninger, knoglebrud osv. | sadanne kriimustuste, riski. Isegi Gige toote kasutamise korral on olemas risk 16 nagu luude tuotetta kaytettaisiin oikein, on silti olemassa riski i kuten nyrj ja luunmurtumien, TMpocoxf: OTaV XPNOILOTIOIEITAI CWGTA, GUTG TO TIPOIBY UTTOPET Va HEILTE! TOV KIVBUVO PIKPOTEPWY EEWTEPIKWV
aKbnuBaHs, pakTypy 1 ap. B Takuea cnyan uhlsport GmbH He noema oTroBOpHOCT. tilfeelde patager uhlsport GmbH sig intet ansvar. murrud jne tekkeks. Sellistel juhtudel ei véta uhlsport GmbH mingit vastutust. syntymiselle. Tallaisissa tapauksissa uhlsport GmbH ei ota vastuuta. TPAUIATIOYGOV GTIwG YBGPOTHATE. AKGHN KaI HE T OWOTH Xpiion T0U TPGIGVIOG, UMGpXe! KivBLVOG 00BapGTEpWY
6Twe K.ATT. ¢ TETOIEG TIEPITITWOEIS, N uhlsport GmbH Sev avaAapBave! Kapia
WHdopmauma 3a npoussoauTens: Producentoplysninger: Tootja teave: Valmlstajatledot euBivn
EC: EU: EL:
n ren: uhlsport GmbH, K| 3, 72336 Balingen, Fepmans Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Tyskland Tootja: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen, Saksamaa \/almlslaja uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Saksa MAnpogopieg KaraokeuaoTh:
Wsnuteatenen aom: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 HiopH6epr, Ffepmanus / YseaomeH oprau Testhus: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Nirnberg, Tyskland / Notificeret organ: 0197 Testimisasutus: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Nirnberg, Saksamaa / Teavitatud asutus: Testauslaitos: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Niirberg, Saksa / limoitettu laitos: 0197 EE:
0197 UK: 0197 UK KaraokeuaoTrig: uhisport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen, I'eppavia
Benwmﬁpmauml Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Tyskland UK: Valmistaja: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Saksa Oikog Aokipdv: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraite 2, 90431 NupepBépyn, Meppavia / Evipepwpévo Epa:
ten: uhlsport GmbH, Kii 3, 72336 Balingen, Mepmanns Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST15SQ Tootja: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Saksamaa Tuoja: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Englanti ST15SQ 0197
Bnocmen uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Aurnus ST155Q Testhus: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tredje sal), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, England / Godkendt Impor uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Inglismaa ST15SQ Testauslaitos: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (kolmas kerros), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Englanti / Hvwpévo Baoikeio:
Wanutearenen gom: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (Tpetu etax), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, organ Nr. 2571 Testimisasutus: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (kolmas korrus), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Hyvéksytty laitos nro. 2571 KaraokeuaoTrig: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen, Meppavia
Anrnus / OnoBpen oprak No. 2571 Inglismaa / Heaks kiidetud asutus nr. 2571 Eicaywyéag: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, AyyAia ST158Q
Storrelse og tilpasning: Koko ja istuvuus: Oikog Aokiptv: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (Tpitog 6po@og), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, AyyAia /
Pasmep v npunsraxe: For at vaelge den rigtige starrelse bedes du se storrelsesskemaet. Starrelsen er angivet bade pa produktetiketten og pa Suurus ja sobivus: Oikean koon valitsemiseksi katso kokotaulukkoa. Koko on ilmoitettu seké tuote-etiketissé ettd pakkauksessa. Huomio! Eykekpipévo Zipa Ap. 2571
3a na v3depete NPaBUNHMA Pa3Mep, MONS, BKTE TabnuLaTa ¢ pasmepy. PaaMepsT € NOCOYEH KaKTO Ha eTukeTa Ha emballagen. Advarsel! Valg af en for lille sterrelse vil resultere i reduceret beskyttelse. Oige suuruse valimiseks vaadake palun suurustabelit. Suurus on mérgitud nii tootesildil kui ka pakendil. Téhelepanu! Liian pienen koon valitseminen johtaa heikentyneeseen suojaan.
NpofyKTa, Taka U Ha onakosKaTa. BHuManue! V360pbT Ha TBbpae MasTbk pasMep Uie A0BEfE /10 HaManeHa 3aumTa. Nar du har valgt den rigtige sterrelse til din hand, skal du kontrollere pasformen ved at prave handsken. For den tilsigtede Liiga véikese suuruse valimine toob kaasa vahendatud kaitse. Kun olet valinnut oikean koon kédellesi, tarkista istuvuus hanskaa. on MéyeBog ki EQappoyry
Creq kaTo n3BepeTe NPaBUNHYA pasmep 3a pbKaTa o, NPOBEPETE NPUNENBaHeTo, KaTo NpobBaTe phkasuuaTa. 3a funktion er det vigtigt, at produktet passer korrekt og komfortabelt, og at lukningen ved handleddet er korrekt fastgjort for Kui olete oma kée jaoks dige suuruse valinud, kontrollige sobivust kindaid proovides. Kavandatud funktsiooni jaoks on térkead, etta tuote istuu oikein ja mukavasti ja etta rannekiinnitys on kunnolla kiinni liukumisen estamiseksi. Varmista, [ va eTAEEETE T0 GWOTS PéVEBOG, TTapakaAoUpE GUPBOUAEUTEITE Tov Trivaka peyeBuv. To péyeBog avaypageTal 1660
npeasuaeHaTa hyHKUNA e BaXHO NPOAYKTHLT Aa Nacsa np: W yno6Ho, u Ha kuTKaTa a e np: at forhindre, at det glider. Serg for, at blodcirkulationen ikke ha&emmes ved at spaende det for stramt. oluline, et toode sobiks digesti ja mugavalt ning et randme sulgur oleks korralikult kinnitatud, et valtida libisemist. ettei verenkierto hairiinny liian tiukalla kiinnityksella. aTnV ETIKETA TOU TTPOIGVTOG 600 Kai 0Tn ouokevacia. Mpoooxn! H emmAoyr) evog TTOAU pikpoU peyéBoug Ba xel wg
3aTerHara, 3a fa He ce U3Nb3Ba. YBEpeTe ce, Ye KpbBOOGPALLIEHUETO He & HapyLLIEHO OT TBLPAE CTErHaTo 3aTsraHe. Veenduge, et vereringet ei takistataks liiga tihedalt kinnitades. aTOTEAEGHA PEIWpIEV TTPOGTAOIGL
Forsigti isregler og ir Varotoimet ja tarkastus: AQoU emMAEGETE TO OWOTO PEYEBOG Yia To XEPI 0TG, EAEYETE TNV EQappoyr Sokipagovtag To yavT. Ma Ty poBAeTopevn
Mp MepKu u Hele produktet er udviklet til at spille fodbold. Dets beskyttelsesfunktioner er ikke gyldige for andre sportsgrene. Kontroller Ettevaatusabindud ja kontroll: Koko tuote on kehitetty j: i Sen eivét ole voimassa muissa urheilulajeissa. Tarkista Aertoupyia, ival GNPAVTIKG T TPOIOV va EQUPOZEl GWOTA KAl GVETA Kail TO KAEIOILO TOU KAPTIOU va gival owoTd KAEIoTO
LienaT npoaykT e paspaboteH 3a urpa Ha dyT60n. HEroByTe 3aluTHI hyHKLIM He Ca BANWAHY 3a YTV CrIOPTOBe. hele produktet grundigt for brug - visuelt og med handen. Hvis du finder revner, buler, deformiteter, manglende dele eller Kogu toode on valja tostatud jalgpalli imi Selle kaitseft ei kehti teiste i puhul koko tuote huolellisesti ennen kaytt - visuaalisesti ja Jos I6ydt lommoja, m Via va amogedyerai n ohioBnon. BeBaiwbeite 611 n kukAogopia Tou aiparog Sev eMTIOBIGETaI ATTO TTOAU OQIXTO KAEiOIHO.
IpoBepETE BHUMATENHO LEeNWs NPOAYKT NPEV YNIOTPE6a - BU3YaIHO U PLUHO. AKO OTKDUETE NMYKHATUHM, BASTLBHATUHN, andre anomalier, skal produklet straks udskiftes. Produktionsdatoen og udigbsdatoen (AAAA-MM) samt enne kasutamist kogu toodet hoolikalt - visuaalselt ja késitsi. Kui leiate pragusid, mdlke, deformatsioone, puuduvaid osi puuttuvia osia tai muita tuote on ja viimeinen
[nechopMaLm, IMNCBALLM YaCTM UMW [APYTI aHOMAnuK, NPOAYKTLT TpsbBa HesabaeHo Aa Gbae 3ameHeH. [laTaTa Ha kan findes pa etiket. Over tid og med regelmaessig brug af produktet (gentagne sted, v6i muid anomaaliaid, tuleb toode kohe vlja vahetada. Tootmise kuupaev ja aegum\skuupaev (AAAA-KK) ning kayttopaivamadra (VWVV-KK) seka materiaalitiedot I6ytyvat tuotelapusta. Ajan mysté ja tuotteen saénnéllisessa kaytossa rlpD(pU)\ﬂ§£I§ ka1 ‘EAgyxog:
NPOM3BOACTBO ¥ CPOKBT Ha ropHocT (ITTT-MM) KakTo v UH(OpMAUWSTA 3a MaTEepUanyTe MOraT aa GbaaT HamMepeHH Ha vask, frktion under brug) kan beskyttelsesfunktionen forringes. Det ligger i brugerens interesse at erstatte produklet materjalinfo leiate tootesildilt. Aja jooksul ja toote korral (korduvad I86gid, pesemine, hoordumine (toistuvat iskut, pesu, hankaus kaytén aikana) suojaustoiminto voi heikentya. On kayttajan edun mukaista vaintaa tuote 'OAO TO TIPOIBY £xel avaTITUXEi yia TNV doknon ipou. O1 T0U BEV IGXUOUV YIa GAAG
eTukeTa Ha npofykTa. C BPEMETO 1 pefioBHaTa ynoTpeba Ha NpoayKTa (NOBTapsLLM Ce yAapu, NpaHe, TpUeHe Mo Bpeme Kan ogs4 formindskes under pavirkning af ekstreme temperaturer (<0° eller >35°). ajal) véib . Kasutaja huvides on toode vastavalt valja vahetada. Kaitsefunktsioon asianmukaisesti. Suojaustoiminto voi myds heikentya & (<0° tai >35°). Minka aBARGTA. EAEYETE TTOGEKTIKE GAKANDO TO TTPOIGY TTpIV aTTd T XPAGN - OTITIKG KAl LE T0 YEpI. EQV BIOTIOTGIOETE
Ha ynoTpe6a) 3aLmTHaTa (hyHKUMS MOXE Aa Ce BIOwWM. B UHTEpEC Ha NOTpeBUTENs e NPOAYKTHT Aa GbAE COTBETHO Enhver strukturel zendring af produktet kan pavirke dets beskylte\sesfunkuon v6ib viheneda ka érmuslike temperatuuride méjul (<0° vGi >35°). Iga toote struktuurimuutus véib kahjustada selle tahansa tuotteen rakenteellinen muutos voi heikentaé sen suojatoimintoa. PULYHES, TAOKWOEIS, nupapopq;waag, A€iTouY épn | GAEG avwpahic, To TTPOGV TTPETTEI Vel GVTIKATAOTABEI apéowe. H
3ameHeH. 3almTHaTa yHKUMS Ha NPOAYKTA MOXE /13 HaManee NOf BIMSIHUE Ha eKCTPEMHY TeMnepaTypy (<0° unn Kaitsefunktsiooni Migng (EEEE-MM) kaBug Kai o1 TANPoopieg yia Ta UNIKG Bpiokovial oTny
>35°). Bosika CTpYKTypHa NPOMSiHA B NPOAYKTA MOXE /42 HABPEAW Ha 3aUMTHATa My (yHKUWS. Pleje, opbevaring og bortskaffelse: _ Hoito, siilytys ja havittaminen: ETIKET TOU TIPGIOVTOG. Ms mv napoao ToU XPOVOU Kall e TV TAKTIKI] XPriaN T0U TIPOIGVTO (eTavakapBavpieves
Opbevares ved stuetemperatur pa et tort sted Hooldus, ladt ine ja kér : Sailyté tuote huoneenlamméssa kuivassa paikassa. KkpoUoelg, TAGOIHO, TPIB Kard T Bidpkeid TG Xpriong), n POOT umopei va emdenvwlel. Eivaioto
Mpuxa, cbxpaHeHue U yTUNu3aumsa: Vask forsigtigt i handen i klart vand ved maksimalt 30°C. Hoidke toodet toatemperatuuril kuivas kohas. Pese kasin varovasti puhtaassa vedessa korkeintaan 30 °C:ssa. HpEPOV TOU XprioTN VAl THoel To mpaidv avakdywe. H Armoupyia ipogTaoiag propel emong va Heiwlel umo
CuxparsiBaiiTe NPoayKTa Ny CTaiiHa TEMNEpaTypa Ha Cyxo MSCTO. Ma ikke vaskes i maskine. Peske ettevaatlikult kasitsi puhtas vees maksimaalselt 30°C juures. Ala pese koneessa. v emidpoan akpaiwv Bepokpaciiy (<0° A >35°). Omoladiimote Sojiki akayr oTo Tpoidy uTTopel va emmpedae! T
WamuBaliTe BHUMATENHO Ha pbka B YMCTa BoAa Npu Makcumym 30°C. Lad terre ved stuetemperatur. Opbevares ikke i naerheden af en radiator eller anden varmekilde. Arge peske masinas. . Anna kuivua hi a. Al sailyta lammonlahteen tai lahella. Aerroupyia TpooTaciag Tou
He nepere & nepants. Opbevar tort og markt, da lys kan pavirke kizzbeevnen og levetiden for kizbeskummet Laske kuivada toatemperatuuril. Arge hoidke radiaatori vai muu soojusallika laheduses. Sailyta kuivassa ja pimedssa paikassa, koska valo voi heikentaa limavaahdon tarttuvuutta ja kayttsikaa i i i
Ocrasete 1a M3CLXHE Ha CTaiiHa TeMnepaTypa. He ChxpaHsiBaiiTe 61130 10 paauaTop Ui Apyr U3TOMHUK Ha TONMMHA Produktet skal i overer med i dit land. Hoidke kuivas ja pimedas kohas, kuna valgus véib majutada limvahu kleepuvust ja eluiga. Tuote on havitettav maasi ittelysaannosten mukaisesti. DpovTida, ATrodrikeuon kai AidBson:
CbXpaHsBaiiTe Ha CyXO U B TBMHO, Thil KaTO CBETMHATA MOXE 13 MOBMSE HA /IXE3MBHUTE CTIOCOBHOCTM 1 KMBOTA Ha Toode tuleb korvaldada vastavalt teie riigis kehtivatele jaatmenduetele. DUNGOTETE T0 TIPOIGV GE BEpHOKPATia BWHATIOU TE ENPO PEPOG.
ajxeavBHaTa NsHa. o ingen kan pa www.uhlsport. Y on www.uhlsport [MAUVETE TIPOGEKTIKG GTO XEPI OE KaBapd VEPS O pEyIoTn Beppokpacia 30°C.
MponykTsT Tpsibea fa Gbae 8 Bie ¢ Te HOPMV 3a OTNALLY BLB BALLATA CTPaHa. Vastavusdeklaratsiooni saab alla laadida aadressil www.uhlsport.com/de/documents. Mnv TTAEVETE GTO TIAUVTHpIO.
AQAOTE T0 Va OTEYVG)0E! OE Beppokpacia dwpatiou. Mnv KOVTG O OWpa | @A Ty
[eknapauusiTa 3a CLOTBETCTBME MOXe Aa 6bae ot www.uhlsport OeppsTTag,
ATIOBNKEUTTE Ot §0PG Kall OKOTEIVG PO, KABUS TO UG HTTOpE! Vel ETMPEGOE! TV KOANTIKTITG Kai 10 Bidprceia: Qi
T0U a@pPoy.
To TIPOI6V TPETTE va SITIBETaI GUPQWVA PE TIG IGXUOUOES APIEG YPAMVES yia Ta 0T XWPa 0ag,
H 5/Awon cupppewang propei va AngBi amé 1o www.uhlsport.com/de/documents.
uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com
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Informazioni TUV:

Questo prodotto & progettato per assistere il portiere durante gli allenamenti regolari di calcio nel catturare e difendere la
palla in conformita al regolamento (UE) 2016/425 e alla norma armonizzata EN16027.

Attenzione: Se utilizzato correttamente, questo prodotto pus ridurre il rischio di lesioni esterne minori come abrasioni
Tuttavia, anche con l'uso corretto, esiste il rischio di infortuni piti gravi come distorsioni, fratture ossee, ecc. In tali casi,
uhlsport GmbH declina ogni responsabilita.

Informazioni sul produttore:

UE

Produttore: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen, Germania

Ente di prova: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Norimberga, Germania / Organismo notificato:
0197

Regno Unito:

Produttore: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Germania

Importatore: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Inghilterra ST155Q

Ente di prova: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (terzo piano), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Inghilterra /
Ente approvato No. 2571

Dimensioni e Vestibilita:

Per scegliere la taglia giusta, consultare la tabella delle taglie. La taglia & indicata sia sull'etichetta del prodotto che sulla
confezione. Attenzione! Scegliere una taglia troppo piccola ridurra la protezione.

Una volta selezionata la taglia giusta per la tua mano, verifica la vestibilita provando il guanto. Per la funzione prevista, &
importante che il prodotto si adatti correttamente e comodamente e che la chiusura del polso sia correttamente fissata
per evitare 3 i che la sanguigna non sia compromessa da una chiusura troppo stretta

Precauzioni e Ispezione:

Il prodotto & stato sviluppato esclusivamente per il gioco del calcio. Le sue funzioni protettive non sono valide per altri
sport. Controlla attentamente il prodotto prima dell'uso, sia visivamente che manua\meme Se rilevi crepe, ammaccature,
deformazioni, parti mancanti o altre anomalie, il prodotto deve essere sostituito i La data di e
la data di scadenza (AAAA-MM) insieme alle informazioni sui materiali si trovano sull'etichetta del prodotto. Nel tempo e
con l'uso regolare del prodotto (impatto ripetuto, lavaggi, attrito durante I'uso), la funzione protettiva puo deteriorarsi. E
nellinteresse dell'utente sostituire il prodotto di conseguenza. La funzione protettiva del prodotto pud anche diminuire
sotto I'influenza di temperature estreme (<0° o >35°). Qualsiasi modifica strutturale del prodotto pud compromettere la
sua funzione protettiva.

Cura, Conservazione e Smaltimento:

Conserva il prodotto a temperatura ambiente in un luogo asciutto.

Lava a mano con cura in acqua pulita a un massimo di 30°C

Non lavare in lavatrice.

Lascia asciugare a temperatura ambiente. Non conservare vicino a un radiatore o altre fonti di calore.

Conserva in un luogo asciutto e al buio, poiché la luce pub influenzare I'aderenza e la durata della schiuma adesiva.

TUV Informacije:

Ovaj proizvod e dizajniran da pomogne golmanu tijekom redovitih treninga nogometa u hvatanju i obrani lopte sukladno
uredbi (EU) 2016/425 i uskladenom standardu EN16027

Paznja: Kada se pravilno koristi, ovaj proizvod moze smaniiti rizik od manjih vanjskih ozljeda kao &to su ogrebotine. Cak i
uz pravilnu upotrebu proizvoda, postoji rizik od ozbiljnijih ozljeda kao 3to su uganuca, prijelomi kostiju itd. U takvim
slu¢ajevima, uhlsport GmbH ne preuzima odgovornost.

Informacije o proizvodacu:
EU

Proizvoda¢: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Njemacka
Testni centar: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrae 2, 90431 Nirnberg, Njematka / Obavijesteno tijelo: 0197
UK:

Proizvodaé: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Njemacka

Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Engleska ST15SQ

Testni centar: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (treci kat), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Engleska /
Odobreno tijelo br. 2571

Veli¢ina i Prilagodba:

Da biste odabrali pravu veliginu, pogledajte tablicu veligina. Veliina je naznagena na etiketi proizvoda i na pakiranju.
Paznjal Odabir premale veli¢ine rezultirat ¢e smanjenom zagtitom.

Nakon $to odaberete pravu veli¢inu za svoju ruku, provjerite rukavice. Za i funkciju
vazno je da proizvod pravilno i udobno pristaje te da je zatvara& na zapes¢u pravilno priévrscen kako bi se sprijecilo
Kiizanje. Osigurajte da krvotok nije ometan preuskim zatvaranjem.

Mjere opreza i Inspekcija:

Gijeli proizvod je razvijen za igranje nogometa. Njegove zastitne funkcije nisu valjane za druge sportove. Prije upotrebe
pazljivo pregledaite cijeli proizvod - vizualno i rukom. Ako primijetite pukotine, udubljenja, deformacije, nedostajuce
dijelove ili druge anomalije, proizvod se mora odmah zamijeniti. Datum proizvodnje i rok trajanja (GGGG-MM) kao i
informacije o materijalima nalaze se na etiketi proizvoda. S i redovitom proizvoda

udarci, pranje, trenje tiiekom upotrebe) zastitna funkcija moze se pogorsati. U interesu korisnika je da proizvod zamijeni
na odgovarajuci nacin. Zastitna funkcija proizvoda takoder moze biti smanjena pod utjecajem ekstremnih temperatura
(<0° ili >35°). Svaka strukturna promjena proizvoda moze narusiti njegovu zastitnu funkciju

Njega, Skladistenje i Odlaganje:

Proizvod uvaijte na sobnoj temperaturi na suhom mjestu,

Pazljivo ruéno perite u &istoj vodi na maksimalno 30°C.

Ne perite u stroju.

Susite na sobnoj temperaturi. Ne skladistite blizu radijatora ili drugog izvora topline.

Cuvaite suho i u mraku, jer svjetlost moze utjecati na ljepljivost i vijek trajanja pjenaste podioge.
Proizvod se mora zbrinuti u skladu s vaZedim propisima o otpadu u vasoj zemiji

TUV informacija:

Sis produkts ir izstradats, lai palidzétu vartsargam regulara futbola trenina kert un atvairit bumbu saskana ar attiecigo
regulu (ES) 2016/425 un saskanoto standartu EN16027.

Uzmanibu: Pareizi lietojot $0 produktu, var samazinat mazu aréju traumu, pieméram, skrapgjumu, risku. Pat pareizi
lietojot produktu, pastav smagaku traumu, pieméram, izmezgijumu, kaulu lizumu utt., risks. Sados gadijumos uhlsport
GmbH neuznemas atbildibu.

Razotaja informacija:
ES!

Razotajs: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Vacija

Parbaudes maja: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Nirnberga, Vacija / Pazinota iestade: 0197
Lielbritanija:

Razotajs: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Vacija

Importétajs: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglija ST158Q

Parbaudes méaja: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (treSais stavs), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglija /
Apstiprinata iestade Nr. 2571

Izmérs un piemérotiba:

Lai izvélétos pareizo izméru, ladzu, skatiet izméru tabulu. Izmérs ir noradits gan uz produkta etiketes, gan uz iepakojuma.
Uzmanibu! Izvéloties parak mazu izméru, samazinasies aizsardziba.
Kad esat izvélgjies savam rokam & izméru, pal &rotibu, uzvelkot cimdu. P funkcijai ir
svarigi, lai produkts batu pareizi un érti, un lai aizdare pie plaukstas locitavas batu pareizi aizvérta, lai ta nenoslidétu.
Ladzu, parliecinieties, ka parak stingri aizverot asinsrite netiek traucéta.

Uzmanibas pasakumi un parbaude:
Viss produkts ir izstradats, lai spéletu futbolu. Ta aizsardzibas funkcijas nav piemérotas citiem sporta veidiem. Pirms
lietosanas rapigi parbaudiet visu produktu - vizuali un ar rokam. Ja gjat plaisas, i

Sas dalas vai citas produktu Zosanas datums un deriguma terming
(GGGG-MM) un materialu informécija atrodas uz produkta etiketes. Laika gaita un regulari lietojot produktu (atkértoti
triecieni, berze li laika), funkcija var Lietotaja interesés ir atbilstosi
nomainit produktu. Thas funkcija var aties arf ekstramu t taru ietekm@ (<0° vai >35°). Jebkadas

produkta veiktas strukturalas izmainas var ietekmét ta aizsardzibas funkciju.
$ aSana un iznicinasana:
Prcdukm ngIaba \e( istabas temperatiira sausa vieta.
Mazgaijiet to uzmanigi ar rokam tira GdenT ne augstaka par 30°C temperattra.
Nelieciet to velas mazgajamaja masina
Laujiet tam noZat istabas @ra. Nelieciet to tuvu vai citam siltuma avotam.
Uzglabajiet to sausa un tumsa vieta, jo gaisma var ietekmét limes putas un tas kalposanas ilgumu.
Produktu jaiznicina saskana ar jisu valsti speka eso$ajam atkritumu apsaimnieko$anas normam.

TUV informacija:
Sis produktas yra sukurtas padéti vartininkui jprastose futbolo treniruotése sugauti ir atmusti kamuolj pagal atitinkama
reglamenta (ES) 2016/425 ir suderintg standartg EN16027.

Démesio: Tinkamai naudojant, &is produktas gali sumazinti nedideliy iSoriniy suzalojimy, pavyzdziui, nubrozdinimy, rizika.
Netinkamai naudojant produkta, vis délto, islieka rimtesniy suZalojimy, tokiy kaip sanariy patempimai, kauly lGZiai ir pan.,
rizika. Tokiais atvejais uhlsport GmbH neprisiima jokios atsakomybeés.

Gamintojo informacija:
ES!

Gamintojas: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafe 3, 72336 Balingen, Vokietija
Bandymy namai: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Niumbergas, Vokietija / Pranesta institucija:
0197

K:
Gamintojas: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen, Vokietija
Importuotojas: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglija ST155Q
Bandymy namai: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (trecias aukstas), 1011 Stratford Road, Shirley B0 4BN,
Anglija / Patvirtinta institucija Nr. 2571

Dydis ir tinkamumas:

Norédami pasirinkti tinkama dydj, Ziarékite dydZiy lentele. Dydis nurodytas tiek ant gaminio etiketés, tiek ant pakuotes.
Démesio! Pasirinkus per mazg dyd1 sumazes apsauga.

Pasirinke tinkama ranky dydj, pati i pirsting i funkcijai svarbu, kad gaminys
tinkamai ir patogiai priglusty, o uzsegimas ant rie$o bty tinkamai uzsegtas, kad neslysty. |sitikinkite, kad kraujotaka néra
sutrikdyta dél per stipraus uzverzimo

Atsargumo priemonés ir patikra:

Visas produktas sukurtas Zaisti futbolg. Jo apsaugos funkcijos negalioja kitoms sporto $akoms. Pries naudojima
Kruop&&iai patikrinkite visa produkta - vizualiai ir rankomis. Jei pastebesite jtrakimuy, jlenkimy, deformacijy, trakstamy daliy
ar kity anomalijy, produkta reikia nedelsiant pakeisti. Gamybos data ir galiojimo data (MMMM-MM) bei medziagy
informacija yra nurodyta ant produkto etiketés. Laikui bégant ir reguliariai naudojant produkta (pasikartojantys smagiai,
skalbimas, trintis naudojant) apsaugos funkcija gali susilpnéti. Vartotojo interesais yra tinkamai pakeisti produkta.
Apsaugos funkcija taip pat gali sumazeti ekstremaliomis temperattromis (<0° arba >35°). Bet koks produkto struktarinis
pakeitimas gali pakenkti jo apsaugos funkcijai.

Priezidira, saugojimas ir utilizavimas:

Produkta laikykite kambario temperataroje sausoje vietoj

Rankomis atsargiai plaukite Svariu vandeniu, ne dldesne19 Kaip 30°C temperatiiroje.
Nedékite plauti j skalbimo masina.

Leiskite isdziditi kambario temperatiiroje. Nelaikykite Salia Sildytuvo ar kitos $ilumos altinio.
Laikykite sausai ir tamsoje, nes Sviesa gali pakenkti klijy puty sukibimui ir tarnavimo laikui
Produkta reikia utilizuoti pagal jasy $alyje galiojanias atlieky tvarkymo taisykles.

NL / NEDERLANDS

TOV-Informatie:
Dit product is ontworpen om de keeper te helpen bij reguliere voetbaltrainingen bij het vangen en afweren van een bal, in

met de (EU) 2016/425 en de geharmoniseerde norm EN16027.
Let op: Bij correct gebruik kan dit product het risico op kleinere exteme gen zoals sct
Zelfs bij correct gebruik van het product bestaat het risico op ernstiger i zoals

enz. In dergelijke gevallen aanvaardt uhisport GmbH geen aansprakelijkheid

Fabrikantinformatie:

EU

Fabrikant: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Duitsland

Testhuis: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Niirnberg, Duitsland / Notified Body: 0197
VK

Fabrikant: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Duitsland

Importeur: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Engeland ST158Q

Testhuis: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (derde verdieping), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Engeland /
Approved Body No. 2571

Maat en Pasvorm:
Om de juiste maat te kiezen, raadpleegt u de maattabel. De maat staat zowel op het productlabel als op de verpakking.
Let op! Het kiezen van een te kleine maat zal resulteren in verminderde bescherming.
Zodra u de juiste maat voor uw hand hebt geselecteerd, controleert u de pasvorm door de handschoen te passen. Voor
de beoogde functie is het belangrijk dat het product correct en comfortabel past en dat de polssluiting goed is

om te 1. Zorg ervoor dat de bloedcirculatie niet wordt belemmerd door te strak
vastmaken.

Voorzorgsmaatregelen en Inspectie:
Het hele product is ontwikkeld voor het spelen van voetbal. De beschermingsfuncties zijn niet geldig voor andere sporten.
Controleer het hele product zorgvuldig voor gebruik - visueel en met de hand. Als u scheuren, deuken, vervormingen,
nderdelen of andere moet het product worden vervangen. De
producﬂedatum en de vervaldatum (JJJJ-MM) evenals de materiaalinformatie zijn te vinden op het productlabel. In de
loop van de tijd en met regelmatig gebruik van het product (herhaalde schokken, wassen, wrijving tijdens gebruik) kan de
beschermingsfunctie verslechteren. Het is in het belang van de gebruiker om het product dienovereenkomstig te
vervangen. De beschermingsfunctie van het product kan ook afnemen onder invioed van extreme temperaturen (<0° of
>35°). Elke structurele verandering van het product kan de beschermingsfunctie aantasten.

Verzorging, Opslag en Verwijdering:

Bewaar het product op kamertemperatuur op een droge plaats.

Was het voorzichtig met de hand in schoon water bij maximaal 30°C.

Niet in de machine wassen.

Laat het op kamertemperatuur drogen. Bewaar het niet in de buurt van een radiator of andere warmtebron.
Bewaar het droog en donker, omdat licht de en de van het kan

Il prodotto deve essere smaltito secondo le normative sui rifiuti vigenti nel tuo paese. Izjava o sukladnosti moze se preuzeti na www.uhlsport.com/de/documents. il aciju var lejupieladét no www.uhlsport.com/de/documents. Het product moet worden afgevoerd volgens de afvalrichtlijnen die in uw land gelden.
Atitikties deklaracija galima atsisiysti i§ www.uhlsport.com/de/documents.
La dichiarazione di conformita puo essere scaricata da www.uhlsport.com/de/documents. De itei ing kan worden van www.uhlsport.
RACCOLTA CARTA
Veri ca le disposizoni del tuo Comune
PAP
uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com
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PT/PORTUGES RO / Roméana:
TUV-informasjon: Informacje TUV: Informagao TUV: Informat TUV-information:
Dette produktet er designet for & assistere malvakten under regulzer fotballtrening med & fange og avverge baller i Ten produkt zostat , aby wspiera¢ zas regulamych treningéw w tapaniu i Este produto foi projetado para auxiliar o goleiro durante o treinamento regular de futebol na captura e defesa de uma Acest produs este conceput pentru a ajuta portarul in timpul antrenamentelor regulate de fotbal in prinderea si Denna produkt &r utformad fér att hjalpa under regelbund 4ning att fanga och avvarja bollar enligt
henhold til den aktuelle forordningen (EU) 2016/425 og den harmoniserte standarden EN16027. obronie pitki, zgodnie z odpowiednim rozporzgdzeniem (UE) 2016/425 i zharmonizowang normg EN16027. bola, em conformidade com o regulamento (UE) 2016/425 e a norma harmonizada EN16027. respingerea mingii, conform Regulamentului (UE) 2016/425 i standardului armonizat EN16027. den relevanta forordningen (EU) 2016/425 och den harmoniserade standarden EN16027.
Advarsel: Vied riktig bruk kan dette produiet redusere risikoen for mindre yire skader som skrubbsar. Selv med korrekt Uwaga: Przy prawidiowym uzyciu, ten produkt moze zmniejszy¢ ryzyko drobnych zewnetrznych obrazen, takich jak Ateng@o: Quando usado corretamente, este produto pode reduzir o risco de lesGes externas menores, como abrasges. Atentie: Cand este utilizat corect, acest produs poate reduce riscul de leziuni externe minore, cum ar fi abraziunile. Cu Observera: Vid korrekt anvandning kan denna produkt minska risken for mindre yttre skador som skrubbsér. Aven vid
bruk av produktet, er det risiko for skader som osv. | slike tilfeller tar ikke uhlsport otarcia. Nawet przy prawidiowym uzyciu produktu istnieje ryzyko powazniejszych urazéw, takich jak zwichniecia, No entanto, mesmo com o uso adequado do produto, existe o risco de lesdes mais graves, como entorses, fraturas toate acestea, chiar si cu utilizarea corecté a produsului, exista riscul de leziuni mai grave, cum ar fi entorsele, fracturile korrekt anvandning av produkten finns det en risk for allvarligare skador som stukningar, benbrott etc. | sadana fall tar
GmbH noe ansvar. ztamania itp. W takich przypadkach uhlsport GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci. Osseas, etc. Nestes casos, a uhlsport GmbH nao assume qualquer responsabilidade. etc. In astfel de cazuri, uhlsport GmbH nu fsi asuma nicio responsabilitate. inte uhlsport GmbH nagot ansvar.
Produsentinformasjon: Informacje o producenci Informagdes do Fabricante: Informatii despre producator: Tillverkarinformation:
EU: UE: UE: UE:
Produsent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Tyskland Producent: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Niemcy Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Alemanha Producétor: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, Germania Tillverkare: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, Tyskland
Testhus: TOV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Niimberg, Tyskland / Varslet organ: 0197 Laboratorium testowe: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Norymberga, Niemcy / Organ notified: Casa de Testes: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Nuremberga, Alemanha / Organismo Laborator de testare: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBBe 2, 90431 Niimberg, Germania / Organ notificat: Testhus: TOV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 Niirnberg, Tyskland / Meddelat organ: 0197
Storbritannia: 0197 Notificado: 0197 0197 UK:
Produsent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafe 3, 72336 Balingen, Tyskland UK: Reino Unido: Marea Britanie: Tillverkare: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Tyskland
Importor: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST158Q Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Niemcy Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstrake 3, 72336 Balingen, Alemanha Producator: uhlsport GmbH, Klingenbachstrake 3, 72336 Balingen, Germania Importér: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, England ST15SQ
Testhus: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tredje etasje), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, England / Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglia ST158Q Importador: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Inglaterra ST15SQ Importator: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglia ST15S8Q Testhus: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tredje vaningen), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, England /
Godkjent organ Nr. 2571 Laboratorium testowe: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (trzecie pigtro), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Casa de Testes: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (terceiro andar), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Laborator de testare: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (etajul trei), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglia / Godkant organ nr. 2571
Anglia / Organ zatwierdzony nr. 2571 Inglaterra / Corpo Aprovado N°. 2571 Organ autorizat Nr. 2571
Storrelse og passform: Storlek och passform:
For 4 velge riktig sterrelse, vennligst se storrelsesdiagrammet. Sterrelsen er angitt bade pa produktetiketten og pa Rozmiar i dopasowanie: Tamanho e Ajuste: Marime si potrivire: For att valja ratt storlek, se storlekstabellen. Storleken anges bade pa produktetiketten och pa férpackningen. Observera!
emballasjen. Oppmerksomhet! A velge en starrelse som er for liten vil resultere i redusert beskyttelse. Aby wybraé odpowiedni rozmiar, zapoznaj sie z tabelg rozmiaréw. Rozmiar jest podany zaréwno na etykiecie produktu, Para escolher o tamanho certo, consulte a tabela de tamanhos. O tamanho & indicado tanto na etiqueta do produto Pentru a alege dimensiunea corecta, va rugém sa consultati tabelul de mérimi. Dimensiunea este indicata atat pe At valja en storlek som &r for liten kommer att resultera i minskat skydd
Nar du har valgt riktig sterrelse for handen din, sjekk passformen ved & preve hansken. For den tiltenkte funksjonen er jak i na opakowaniu. Uwaga! Wybér zbyt matego rozmiaru spowoduje zmniejszong ochrone quanto na embalagem. Atengao! Escolher um tamanho muito pequeno resultara em protegéo reduzida. eticheta produsului, cat si pe ambalaj. Atentie! Alegerea unei dimensiuni prea mici va duce la reducerea protectiei. Nar du har valt ratt storlek for din hand, kontrollera passformen genom att prova handsken. For den avsedda funktionen
det viktig at produktet passer riktig og komfortabelt, og at handleddslukkingen er riktig festet for & forhindre at det skiir. Po wybraniu odpowiedniego rozmiaru dla swojej reki, sprawdz Dia Depois de selecionar o tamanho certo para a sua méo, verifique o ajuste experimentando a luva. Para a fungéo prevista, Dupi ce atj selectat dimensiunea potrivité pentru ména dvs., verificati potrivirea proband ménusa. Pentru functia ar det viktigt att produkten passar korrekt och bekvamt och att stangningen vid handleden &r ordentligt fastsatt for att
Serg for at blodsirkulasjonen ikke blir hindret ved & stramme for hardt. funkcji wazne jest, aby produkt byt i wygodnie a zapigcie na bylo & importante que o produto se ajuste corretamente & confortavelmente e que o fecho do pulso esteja devidamente prevazut, este important ca produsul s se potriveascé corect si confortabil si ca inchiderea de la incheietura sa fie férhindra att den glider. Se till att blodcirkulationen inte hindras av att sténga den fér hart
zapiete, aby zapobiec zeslizgiwaniu sie. Upewnij sig, ze krazenie krwi nie jest zaburzone przez zbyt ciasne zapiecie. apertado para evitar ttos. Certifig dequea inea nao seja prejudicada por um ajuste corect fixatd pentru a preveni alunecarea. Asigurati-va ca circulatia sangelui nu este afectaté de o inchidere prea stransa.
iktiah egl g inspeksjon: . muito apertado. Férsiktigh gérd insp .
Hele produktet er utviklet for & spille fotball. Dets beskyttelsesfunksjoner er ikke gyldige for andre idretter. Kontroller hele Srodki ostroznosci i inspekcja: Precautii si ectie: Hela produkten &r utvecklad for att spela fotboll. Dess skyddsfunktioner géller inte fér andra sporter. Kontrollera hela
produktet naye for bruk - visuelt og med handen. Hvis du oppdager sprekker, bulker, deformasjoner, manglende deler Caly produkt zostat opracowany do gry w pitke nozna. Jego funkcje ochronne nie s wazne dia innych sportow. Przed Precaugdes e Inspegao: intregul produs a fost dezvoltat pentru practicarea fotbalului. Functiile sale de protectie nu sunt valabile pentru alte produkten noggrant fére anvéndning - visuellt och med handen. Om du upptécker sprickor, bucklor, deformationer,
eller andre anomalier, mé produktet erstattes. P og ( -MM) samt uzyciem dokladnie sprawdz caly produkt — wizualnie i recznie. Jesli pekniecia, 0O produto inteiro foi desenvolvido para a pratica de futebol. Suas fungdes de protegéo nao sao validas para outros sporturi. Verificati intregul produs nainte de utilizare - vizual si manual. Dacé observati crépaturi, adancituri, deforméri, saknade delar eller andra anomalier, maste produk t bytas ut. Tillver och utga m
informasjon om materialene finnes pa produktets etikett. Over tid og med regelmessig bruk av produktet (gjentatte stet, brakujgce czgsci lub inne anomalie, produkt nalezy natychmiast wymienic¢. Data produkcji i data waznosci (RRRR-MM) esportes. Verifique todo o produto antes de usar - visualmente e manualmente. Se vocé encontrar rachaduras, piese lipsa sau alte anomalii, produsul trebuie inlocuit imediat. Data fabricatiei si data expirarii (AAAA-LL) precum si (AAAA-MM) samt i finns pa Over tid och med regelbunden anvandning av produkten
vask, friksjon under bruk) kan beskyttelsesfunksjonen forringes. Det er i brukerens interesse & erstatte produktet oraz informacje o materiatach znajduja sie na etykiecie produktu. Z czasem i regularnym uzytkowaniem produktu amassados, deformagdes, partes faltantes ou outras anomalias, o produto deve ser substituido imediatamente. A data informatiile despre materiale se gésesc pe eticheta produsului. in timp si cu utilizarea regulata a produsului (lovituri (upprepade stotar, tvétt, friktion under anvandning) kan skyddsfunktionen forsémras. Det ligger i anvéndarens intresse att
tilsvarende. Beskyttelsesfunksjonen til produktet kan ogsa reduseres under pavirkning av ekstreme temperaturer (<0° (powtarzajace sie uderzenia, pranie, tarcie podczas uzytkowania) funkcja ochronna moze sie pogorszy¢. W interesie de fabricaggo e a data de validade (AAAA-MM) bem como as informagdes sobre os materiais podem ser encontradas na repetate, spalari, frecare in timpul utilizarii), functia de protectie poate s se deterioreze. Este in interesul utilizatorului s& byta ut produkten pa lampligt sétt. Skyddsfunktionen hos produkten kan ocksa minska under paverkan av extrema
eller >35°). Enhver strukturell endring av produktet kan pavirke dets beskyttelsesfunksjon. uzytkownika jest odpowiednia wymiana produktu. Funkcja ochronna produktu moze réwniez zmniejszyé sie pod etiqueta do produto. Com o tempo e o uso regular do produto (impactos repetidos, lavagens, atrito durante o uso), a Tnlocuiasca produsul corespunzator. Functia de protectie a produsului poate de asemenea sa scada sub influenta temperaturer (<0° eller >35°). Varje strukturell férandring av produkten kan paverka dess skyddsfunktion.
wplywem ekstremalnych temperatur (<0° lub >35°). Kazda zmiana strukturalna produktu moze wplynaé na jego funkcje fungéo de protegéo pode se deteriorar. E do interesse do usuario substituir o produto adequadamente. A fungao de temperaturilor extreme (<0° sau >35°). Orice modificare structurald a produsului poate afecta functia sa de protectie.
Vedlikehold, oppbevaring og avhending: ochronna. protegao do produto também pode diminuir sob a influéncia de temperaturas extremas (<0° ou >35°). Qualquer alteragéo R Vard, férvaring och avfallshantering:
Oppbevar produktet ved romtemperatur pa et tort sted. estrutural no produto pode prejudicar sua fungao de protegao. ingrijire, depozitare si eliminare: Férvara produkten i rumstemperatur pa en torr plats.
Vask forsiktig for hand i rent vann ved maksimalt 30°C. Plelegnaqa przechowywame i utylizacja: Pastrati produsul la temperatura camerei intr-un loc uscat. Tvatta forsiktigt for hand i rent vatten vid hogst 30 °C.
Ikke maskinvask produkt w w suchym miejscu. Cuidados, Armazenamento e Descarte: Spalati manual cu grija in apa curaté la o temperatura maxima de 30°C. Tvatta inte i maskin.
La det tarke ved romtemperatur. Ikke oppbevar nzer en radiator eller annen varmekilde Dellkatme myj recznie w czystej wodzie w temperaturze maksymalnie 30°C. Armazene o produto & temperatura ambiente em um local seco Nu spalati la masin Lt torka | rumstemperatur. Férvara inte nara en varmekalla eller radiator.
Oppbevar tart og markt, siden lys kan pavirke klebeevnen og levetiden il klebeskummet. Nie pra¢ w pralce. Lave cuidadosamente & m&o em agua limpa a uma temperatura maxima de 30°C. Lasati sa se usuce la temperatura camerei. Nu depozitati in apropierea unui radiator sau a altei surse de calduré. Férvara torrt och mérkt eftersom ljus kan paverka vidhaftningen och livslangden pa det libbiga skummet.
Produktet ma avhendes i henhold til avfallsforskriftene som gjelder i ditt land. Pozwol yschnaé w Nie w poblizu grzejnika lub innego zrédia ciepla. Nao lave na maquina. Depozitaf intr-un loc uscat si intunecat, deoarece lumina poate afecta aderenta si durata de viata a spumei adezive. Produkten maste avfallshanteras enligt de avfallshanteringféreskrifter som géller i ditt land.
Przechowuj w suchym i ciemnym miejscu, poniewaz $wiatlo moze wplynaé na przyczepnosé i zywotnos¢ pianki klejacej. Deixe secar a temperatura ambiente. Nao armazene perto de um radiador ou outra fonte de calor. Produsul trebuie eliminat conform normelor de gestionare a deseurilor aplicabile in tara dvs.
Samsvarserklzringen kan lastes ned fra www.uhlsport.com/de/documents. Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z obowiazujacymi w Twoim kraju przepisami dotyczacymi odpadéw. Armazene em local seco € escuro, pois a luz pode afetar a aderéncia e a vida Gtil da espuma adesiva Konformitetsdeklarationen kan laddas ner fran www.uhlsport.com/de/documents.
O produto deve ser descartado de acordo com as diretrizes de residuos aplicaveis em seu pais. Declaratia de conformitate poate fi descarcata de la www.uhlsport.com/de/documents.
Deklaracja zgodnosci moze byé pobrana z www.uhlsport.com/de/documents.
A declaragéo de conformidade pode ser baixada em www.uhlsport.com/de/documents.
uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com
. J . J . J . J . J
SK/ Slovencina: SL / Slovens¢ina:
Informacie TUV: Informacije TUV: Informace TUV: TOV Informacié: Informacioni TUV:
Tento produkt je navrhnuty tak, aby pomahal podas pravidelnéh tréningu pri chytani a odvracani Ta izdelek je zasnovan za pomoé vratarjem med rednimi nogometnimi treningi pri lovijenju in odbijanju Zoge v skladu z Tento produkt je navrzen tak, aby pomahal brankafi bshem pravidelného fotbalového tréninku pfi chytani a odrézeni Ez a termék Ggy lett kialakitva, hogy segitse a kapust a i alabda ssaban és kivédé az Ky produkt éshté dizajnuar pér t& ndihmuar portierin gjaté stérvitjes sé rregullt t& futbollit né kapjen dhe mbrojtien e topit
lopty v stlade s prislus im (EU) 2016/425 a normou EN16027. ustrezno uredbo (EU) 2016/425 in usklajenim standardom EN16027. mi&e v souladu s pfislusnym nafizenim (EU) 2016/425 a harmonizovanou normou EN16027. (EU) 2016/425 és az EN16027 a a né pérputhje me rregulloren pérkatése (BE) 2016/425 dhe standardin e harmonizuar EN16027.
Upozornenie: Pri spravnom pouzwam méze tento produkt znizit riziko mensich vonkajsich zraneni, ako st odreniny. Pozor: Ob pravilni uporabi lahko ta izdelek zmanj3a tveganje za manjse zunanje poskodbe, kot so odrgnine. Kijub pravilni Pozor: PHi spravném pouzivani mize tento produkt sniZit riziko mengich vnéjsich zranéni, jako jsou odFeniny. | pfi Figyelem: Megfelelé hasznélat esetén ez a termék csdkkentheti a kisebb killsé serulesek példaul horzsolasok Kujdes: Kur pérdoret si¢ duhet, ky produkt mund t& zvogélojé rrezikun e léndimeve té jashtme mé té vogla, sig jané
Avak aj pri spravnom pouziti produktu existuje riziko vaznejsich zraneni, ako sti vyvrtnutia, zlomeniny a pod. V takychto uporabi izdelka obstaja tveganje za resnej$e poskodbe, kot so izvini, zlomi kosti itd. V takih primerih druzba uhlsport spréavném pouiti viak existuje riziko v h zranéni, jako jsou vyvrtnuti, zZlomeniny kosti atd. V/ takovych pfipadech kockazatét. Azonban még a helyes hasznélat mellett is fennall a stlyosabb sériilések, mint példaul randulésok, gérvishtjet. Megjithaté, edhe me pérdorimin e duhur té produktit, ka rrezik pér léndime mé serioze sic jané shtrembérimet,
pripadoch spoloénost’ uhlsport GmbH neprebera Ziadnu zodpovednost. GmbH ne prevzema odgovornosti. spoleénost uhlsport GmbH nepfebira Zadnou odpovédnost. csonttorések stb., veszélye. llyen esetekben az uhlsport GmbH nem véllal felelésséget. thyerjet e kockave, etj. Né kéto raste, uhlsport GmbH nuk merr asnjé pérgjegjési.
Informacie o vyrobcovi: Informacije o proizvajalcu: Informace o vyrobci: Gyartéi informaciok: Informacioni i prodhuesit:
EU: EU: EU: BE:
Vyrobca: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafe 3, 72336 Balingen, Nemecko : uhlsport GmbH, K| \stralte 3, 72336 Balingen, Neméija Vyrobce: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Némecko Gyarté: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Németorszag Prodhuesi: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Gjermani
Testovacie laboratérium: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Norimberg, Nemecko / Oznamené Preskusnl laborator UV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrale 2, 90431 Niirnberg, Nemgija / Obvesceni organ: Testovaci laboratof: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Norimberk, Némecko / Notifikovany Teszthaz: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrale 2, 90431 Niirnberg, Németorszag / Ertesitett szerv: 0197 Shtépia e Testimeve: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrae 2, 90431 Niirnberg, Gjermani / Organ i Njoftuar:
telo: 0197 0197 organ 0197 Egyesiilt Kiralysag: 0197
UK: Zdruzeno kraljestvo Gyarté: uhlsport GmbH, Klingenbachstrake 3, 72336 Balingen, Németorszag
Vyrobca: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Nemecko uhlsport GmbH, Ki \stralBe 3, 72336 Balingen, Neméija \/yrobce uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Némecko Importér: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglia ST15SQ Prodhuesi: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafle 3, 72336 Balingen, Gjermani
Dovozca: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglicko ST158Q UVOZﬂIk uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglija ST15SQ Dovozce: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anglie ST158Q Teszthaz: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (harmadik emelet), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglia / Importuesi: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Angli ST15SQ
Testovacie laboratorium: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tretie poschodie), 1011 Stratford Road, Shirley B90 Preskusni laboratorij: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tretje nadstropje), 1011 Stratford Road, Shirley B0 4BN, Testovaci laboratof: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tfeti patro), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anglie / Jovahagyott szerv szama: 2571 Shtépia e Testimeve: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (kati i treté), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Angli /
4BN, Anglicko / Schvalené telo &. 2571 Anglija / Odobreni organ &t. 2571 Schvaleny orgén &. 2571 Organ i Miratuar Nr. 2571
Meéret és illeszkedés:
Velkost’ a prisposobenie: Velikost in prileganje: Velikost a padnuti: Amegfelelé méret kivalasztasahoz kérjiik, tekintse meg a mérettablazatot. A méret mind a termék cimkéjén, mind a Madhésia dhe Pérshtatja:
Ak cheete zvolit spravnu velkost, pozrite si tabulku vefkosti. Velkost je uvedena na etikete produktu aj na obale. Pozor! Za izbiro prave velikosti si oglejte tabelo velikosti. Velikost je navedena tako na etiketi izdelka kot na embalazi. Pozor! Chcete-li zvolit spravi velikost, podivejte se na tabulku velikosti. Velikost je uvedena jak na $titku produktu, tak na csomagolason fel van tiintetve. Figyelem! A tul kicsi méret kivalasztasa csokkent védelmet eredményez. Pér té zgjedhur madhésiné e duhur, ju lutemi referojuni tabelés sé madhésisé. Madhésia éshté treguar si né etiketén e
Vyber prilis malej velkosti bude mat za nésledok zniZent ochranu. Izbira premajhne velikosti bo povzrogila zmanjsano zasdito. obalu. Pozor! Vyb&r malé velikosti povede ke sniZeni ochrany. Miutn kivalasztotta a kezéhez megfeleld mérelet llendrizze az ést a keszty(i felprobalasaval. A tervezett produktit ashtu edhe né paketim. Vémendje! Zgjedhja e njé madhésie shumé t& vogél do t& rezultojé né mbrojtie t&
Po vybere spravnej velkosti pre svoju ruku tvar rukavice. Pre 10 funkeiu je délezité, aby Ko izberete pravo velikost za svojo roko, preverite prileganje z namestitvijo rokavice. Za predvideno funkcijo je Jakmile vyberete spravnou velikost pro svou ruku, zkontrolujte pfi s rukavice. Pro 8 funkeihoz fontos, hogy a termék 6 6 i 1, és hogy a csuklén 1évd zaras megfeleléen reduktuar.
vyrobok spravne a pohodine sedel a aby zapinanie na zapésti bolo spravne zapnuté, aby sa predislo skiznutiu. Uistite pomembno, da izdelek pravilno in udobno prilega ter da je zapestni trak pravilno zaprt, da ne zdrsne. Poskrbite, da funkei je dulezité, aby produkt spravné a pohoding sedé! a aby bylo zapinani na zapésti spravné zapnuté, aby nedoslo régzitve legyen a csuszas megakadalyozasa erdekeben Ugyeljen arra, hogy a vérkeringés ne sériiljon a tdl szoros Pasi t& keni zgjedhur madhésiné e duhur pér dorén tuaj, kontrolloni pérshtatjen duke provuar dorezén. Pér funksionin e
sa, ze krvny obeh nie je naruseny prilisnym stiahnutim. pretesno zapiranje ne ovira krvnega obtoka. ke sklouznuti. Ujistéte se, Ze krevni obéh neni narusen pfilis tésnym zapnutim. régzités miatt. synuar, éshté e réndésishme qé produkti té pérshtatet si¢ duhet dhe rehatshém dhe qé mbylija e kygit té jeté e lidhur sig
duhet pér té parandaluar rréshgitien. Sigurohuni qé qarkullimi i gjakut t& mos démtohet nga njé mbyllje shumé e ngushté.
Opatrenia a inSpekcia: Previdnostni ukrepi in pregled: Opatieni a inspekce: Ovintézkedések és ellendrzés:
Cely produkt bol vyvinuty pre hru v futbale. Jeho ochranné funkcie nie st platné pre iné Sporty. Pred pouzitim produkt Celoten izdelek je bil razvit za igranje nogometa. Njegove zascitne funkcije niso veljavne za druge porte. Pred uporabo Cely produkt byl vyvinut pro hrani fotbalu. Jeho ochranné funkce neplati pro jiné sporty. Pfed pouzitim dikladné Az egész termék a futball jatékahoz lett kifejlesztve. Védelmi funkcidi nem érvényesek mas sportagakra. Hasznalat elot Masat e Kujdesshme dhe Inspektimi:
dkladne skontrolujte - vizulne aj manuélne. Ak Zistite trhliny, preliaciny, deformacie, chybajtice ¢asti alebo iné temelito preverite celoten izdelek - vizualno i roéno. Ce odkrijete razpoke, vdolbine, deformacile, manjkajoce dele ali zkontrolujte cely produkt - vizudIng i manuaing. Pokud Zjistite trhliny, dlky, deformace, chybgjici dily nebo jiné anomalie, alaposan ellenérizze az egész terméket vizudlisan és kézzel. Ha 6 dciokat, hianyzo I gjithé produkti éshté zhvilluar pér té luajtur futboll. Funksionet e tij mbrojtése nuk jané té viefshme pér sporte té tiera.
anomalie, produkt je potrebné okamZite vymenit. Datum vyroby a expiracie (RRRR-MM) ako aj informacie o materialoch druge anomalije, je treba izdelek takoj zamenjati. Datum in rok i (LLLL-MM) ter i o- produkt je tfeba okamZité vyménit. Datum vyroby a exp\raém dalum (RRRR-MM) spolu s informacemi o materialu jsou részeket vagy egyéb rendellenességeket ész\el a Ierméket azonna\ kl kell cserélni. A gyartasi datum és a lejarati datum Kontrolloni gjithé produktin me kujdes para pérdorimit - vizualisht dhe me doré. Nése véreni carje, démtime, deformime,
néjdete na atitku produktu. Casom a pri pravidelnom pouzivani produktu (opakované nérazy, pranie, trenie pocas materialih so navedeni na etiketi izdelka. Séasoma in z redno uporabo izdelka (ponavijajoéi se udarci, pranje, trenje med uvedeny na &titku produktu. S Gasem a pi produktu nérazy, prani, tfeni béhem (EEEE-HH) valamint az a talalhatok. Az id6 muldsaval és a termék pjes té munguara ose anomali té tjera, produkti duhet t& zévendésohet menjéheré. Data e prodhimit dhe data e
pouzivania) sa méZe ochranna funkcia zhorsit. Je v zaujme pouzivatera, aby produkt prislugne vymenil. Ochranna uporabo) se lahko zaitna funkcija poslabsa. V interesu uporabnika je, da izdelek ustrezno zamenja. Zagitna funkcija pouzivéni) se mize ochrannd funkce zhorsit. Je v zajmu uZivatele produkt vhodné vyménit. Ochranna funkce produktt rendszeres hasznalatéval (ismétidds dtések, mosés, hasznalat kézbeni sariodas) a védelmi funkeid romolhat. A skadencés (VWVV-MM) si dhe informacionet mbi materialet gjenden né etiketén e produktit. Me kalimin e kohés dhe me
funkcia produktu méze tiez klesnit pod vplyvom extrémnych teplot (<0° alebo >35°). Akakolvek $trukturalna zmena izdelka se lahko zmanj$a tudi pod vplivom ekstremnih temperatur (<0° ali >35°). Kakrsne koli strukturne spremembe muze také klesnout vlivem extrémnich teplot (<0° nebo >35°). Jakakoli strukturalni zména produktu mize ovlivnit jeho a terméket ki kell cserélni. A termék védelmi funkcioja széls6séges hémérsékletek pérdorimin e rregullt té produktit (goditje té pérséritura, larje, férkim gjaté pérdorimit), funksioni mbrojtés mund té
produktu méze ovplyvnit jeho ochrannt funkciu. izdelka lahko vplivajo na njegovo zasgitno funkcijo. ochrannou funkei. (<0° vagy >35°) hataséra csokkenhetv Atermék barmilyen szerkezeti valtoztatésa befolyasolhatja védelmi funkcicjat. pérkegésohet. Eshté né interes & pérdoruesit t& zévendésojé produktin pérkatésisht. Funksioni mbrojtés i produktit
gjithashtu mund té zvogé nén ndikimin e ekstreme (<0° ose >35°). Gdo ndryshim strukturor né
Starostlivost, skladovanie a likvidacia: Skrb, shranjevanje in odstranjevanje: Péce, skladovani a likvidace: Gondozas, tarolas és artalmatlanitas: produkt mund té ndikojé né funksionin e tij mbrojtés.
Produkt uchovévaite pri izbovej teplote na suchom mieste. Izdelek shranjujte pri sobni temperaturi na suhem mestu Uchovavejte produkt pfi pokojové teploté na suchém mists. Térolja a terméket szobahdmérsékleten, szaraz helyen.
Jemne ho umyvajte rucne v &istej vode pri maximalne 30°C. Roéno ga operite previdno v &isti vodi pri temperaturi do najvec 30°C. Rugné perte v Gisté vodé pfi maximalng 30°C. Kézzel 6vatosan mossa tiszta vizben, legfeljebb 30°C-on. Kujdesi, Ruajtja dhe Asgjésimi:
Neperte v pracke Ne perite ga v stroju. Neperte v pracce Ne mos6gépben mosni Ruani produktin né temperaturé ambiente né njé vend & thaté.
Nechajte produkt vyschnut pri izbovej teplote. Neuchovavaite v blizkosti radigtora alebo iného zdroja tepla. Pustite, da se posusi pri sobni temperaturi. Ne shranjujte ga v blizini radiatorja ali drugega vira toplote. - Nechte vyschnout pfi pokojové teploté. Neskladuite v blizkosti radiatoru nebo jiného zdroje tepla. Hagyja szobahémérsékleten megszaradni. Ne térolja fiitétest vagy més héforras kézelében. Lani me kujdes me doré né ujé té pastér né njé temperaturé maksimale prej 30°C.
Skladujte na suchom a tmavom mieste, pretoze svetlo méZe ovplyvnit prifnavost a Zivotnost lepiacej peny. Shranjujte ga na suhem in v temnem mestu, saj lahko svetloba vpliva na lepljivost in Zivijenjsko dobo lepilne pene Skladujte na suchém a tmavém misté, protoze svétlo mize ovlivnit prilnavost a Zivotnost lepici pény. Térolja széraz és s61ét helyen, mivel a fény befolyasolhatja a ragasztéhab tapaddsat és élettartamat Mos e lani né making.
Produkt musi byt likvidovany v stlade s platnymi predpismi o odpadoch vo vasej krajine. Izdelek je treba odstraniti v skladu z veljavnimi predpisi o ravnanju z odpadki v vasi drzavi. Produkt je tfeba likvidovat v souladu s platnymi pfedpisy o odpadech ve vasi zemi. Aterméket a helyi kell &r Léreni té thahet né temperaturé ambiente. Mos e ruani afér njé radiatori tér té nxehtésisé.
Ruajeni né njé vend té thaté dhe té errét, pasi drita mund té ndikojé né a ngj e dhe jetégjatésiné e shkumés sé
Vyhlasenie o zhode si mézete stiahnut’z www.uhlsport.com/de/documents. Izjava o skladnosti je na voljo za prenos na www.uhlsport.com/de/documents. Prohlaseni o shodé Ize stahnout z www.uhlsport.com/de/documents. A oségi nyil 6 6 a www.uhlsport. oldalrél. ngjitése.
Produkti duhet & asgjésohet né pérputhje me rregulloret pér menaxhimin e mbetjeve gé zbatohen né vendin tuaj.
Deklarata e pé érisé mund té nga www.uhlsport.com/de/documents.
uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com uhlsport.com
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MK / MakepoHcKu: UA / YkpaiHcbKa:
TUV Informacije: Wndopmaumm og TUV: Incbopmauin Bia TUV WUndopmaumsa ot TUV: TUV Bilgileri:
Ovaj proizvod e dizajniran da pomogne golmanu tokom redovnog fudbalskog treninga u hvatanju i odbrani lopte u skladu 0BOj NIPOU3BO/1 € AM3AJHMPAH 33 OMOLL Ha FOMNMAHOT 33 BPEME Ha PEJOBEH TPEHUHT M0 dynBan B0 GaTeweTo u Liei npoykT i ans fonomoru nia vac Y160y y NOBI Ta 3axuCTy Msda [laHHbIiA IPOAYKT MPEAHA3HAYEH ANt MOMOLLY BPATAPIO BO BpEMsi PEryNIAPHBIX TPEHNPOBOK N0 thyTEONY B oBne 1 Bu iiriin, diizenli futbol antrenmanlarinda kaleciye topu tutma ve savunma konularinda yardimci olmak iizere
sa Uredbom (EU) 2016/425 i uskladenim standardom EN16027. Paznja: Kada se koristi na pravilan naéin, ovaj proizvod onbpaHaTa Ha Tonkara Bo cornacHocT co Perynatusara (EU) 2016/425 u xapMoHuavpaHinoT ctaHaapa EN16027 BianosiaHo Ao PernamenTy (E€C) 2016/425 Ta yaromkeHoro ctanaapty EN16027. Yeara: Mpu HanexHomy BUKOPUCTaHHI 3awmTe Maya B cooTeeTcTBUN C Pernamentom (EC) 2016/425 n EN16027. tasarlanmistir ve (AB) Yonetmeligi 2016/425 ve uyumlu standart EN16027'ye uygun olarak Gretilmistir. Dikkat: Dogru
moze smaniiti rizik od manjih spoljnih povreda kao $to su ogrebotine. ¢ak i uz pravilnu upotrebu proizvoda, postoji rizik od Brumanwe: Kora ce KOpUCTU NpaBuIHO, OBOj NPON3BO/, MOXE [a ro Hamani PU3NKOT Off MUHOPHU HaABOPELLHK NOBpean uew NpoayKT MOXE 3MEHLUINTU PU3NK APIGHIUX 30BHILLHIX TPABM, TakUX K NOAPANUHW. HaBiTe Npu HanexHomy Mpy NPaBUNBHOM MCMONb30BAHUM ITOT NPOAYKT MOXKET CHU3UTL PUCK NOMYHEHUSI HE3HAYUTENBHBIX BHELUHWX TPaBM, kullanildiginda, bu triin, gizikler gibi kiigiik dis yaralanma riskini azaltabilir. Ancak, Griiniin dogru kullanimiyla bile
povreda kao $to su istegnuéa, prelomi kostiju, itd. U takvim sluéajevima, uhlsport GmbH ne preuzima odgovornost KaKo oXwnersa. V1ako ce KOPUCTY NPOM3BOOT NPABIIHO, MOCTON PU3MK Of} NMOBPEAN KAKO NOTErHyBaka, KpLueHa Ha BUKOPUCTAHHI POAYKTY ICHYE PU3UK OTPUMAHHS! TPABM, TaKIX ik POITSITHEHHS), NEPESIOMIA KICTOK i T. 1. Y TakuX BANaaKax TaKuX Kak Naxe npu npoaykTa prick TpaBM, Takix Kak burkulma, kemik kiriklari vb. gibi yaralanma riski vardir. Bu tiir durumlarda uhlsport GmbH higbir sorumluluk kabul etmez
KOCKu, MTH. Bo Taksm criydam, uhlsport GmbH He npeaema oaroBopHOCT. uhlsport GmbH He Hece sinosigansHocTi DPACTSKEHNS, NepenomMs! KOCTEN 1 . 2. B Takwx cnyyasix uhlsport GmbH He HECeT OTBETCTBEHHOCTH
Informacije o proizvodacu: Uretici Bilgileri:
EU: WHdopmauum 3a npoussoauTenor: IHchbopmauis BUpo6HUKa: VIHcpopmauun 0 npousBoauTene: AB:
Proizvoda¢: uhlsport GmbH, Klingenbachstralle 3, 72336 Balingen, Nemacka EU: €C: Uretici: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Aimanya
Test kuc¢a: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrae 2, 90431 Nuremberg, Nemacka / Obavesteno telo: 0197 MpoussoguTen: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Mepmanuja uhlsport GmbH, Ki 3, 72336 banivreH, HimeuunHa Tens: uhlsport GmbH, Ki 3, 72336 BanureH, lepmanus Test kurulu: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Niimberg, Almanya / Bildirilen Kurulug: 0197
UK: Tect kyka: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrale 2, 90431 Nuremberg, Fepmatuja / OBjaseHo Teno: 0197 Tectosa na6opatopisi: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrale 2, 90431 HiopH6epr, HimeuuuHa / CriogiteHe Tecrosaﬂ nabopatopust: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystraie 2, 90431 HiopH6epr, Fepmatns / BK:
Proizvodaé: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Nemacka UK: opraH: 0197 'YBeaomneHHblit oprax: 0197 Uretici: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Aimanya
Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Engleska ST15SQ MpownssoauTen: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Mepmanuja BenukobpuTaHis: K ithalatgi: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, ingiltere ST15SQ
Test ku¢a: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tre¢i sprat), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Engleska / YsoaHuk: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Aurnuja ST158Q uhlsport GmbH, Kii 3, 72336 BanivreH, HimeuunHa Tens: uhlsport GmbH, Kii 3, 72336 BanureH, lepmanus Test kurulu: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (iigiincii kat), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, ingiltere /
Odobreno telo br. 2571 Tect kyka: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tpet kat), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Aurnuja / Imnoprep: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, CTok-oH-TpeHT, Axrnis ST15SQ MMnopTep uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, CTok-oH-TpeHT, AHrnns ST158Q Onayli Kurulus No. 2571
Opo6peHo Teno 6p. 2571 Tecrosa na6oparopis: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tpeTiii nosepx), 1011 Stratford Road, LLupni B90 4BN, Tecrosas na6opatopus: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tpeTwii atax), 1011 Stratford Road, LLupnn B0 4BN,
Veli&ina i pravilan fit: Awrnist / 3atsepakeHuii oprar Ne 2571 AHIINA | YTBepKAEHHbIA opraH Ne 2571 Beden ve Uygunluk:
Da biste odabrali pravu veli¢inu, molimo vas da se obratite tabeli veli¢ina. Velicina je naznacena kako na etiketi FonemuHa u npunaroayBame: Dogru bedeni secmek icin liitfen beden tablosuna bakin. Beden hem iiriin etiketinde hem de ambalajinda belirtilmistir.
proizvoda, tako i na ambalai. Paznja! Izbor premale veligine rezultiraée smanjenom zastitom. 3a f1a ja MabBepeTe BUCTUHCKATA FONEMUHa, BE MOMMME KOHCYNTUpajTe Ce Co Tabenara co ronemuHu. fonemmnHara e Po3wmip Ta BianoBigHicTb: Pa3mep u cooTBeTCcTBME: Dikkat! Gok kiigiik bir beden segmek korumanin azalmasina neden olacaktrr.
Kada odaberete odgovarajuéu veliginu za svoju ruku, proverite da li dobro pristaje tako &to éete isprobati rukavicu. Za HaBe[ieHa 1 Ha eTUKeTaTa Ha WaB0poT Ha npemana ronemuta ke pesyntupa 1Llo6 BMBpaTH NpaBUmbHMIA PoaMip, ByAb nacka, 38epHITLCA 10 TaBAVLI poaMipis. Poawip BKasaHWit Ak Ha eTUKETL YT0Bb! BbIBpaTh NPaBUbHBIN pasmep, noxanyiicta, o6paTUTeCh K TaBAMLe pasmepos. Paamep ykaaaH Kak Ha aTukeTke Elleriniz igin dogru bedeni segtikten sonra eldiveni deneyerek uyumu kontrol edin. Ongériilen islev igin triinin dogru ve
predvidenu funkciju, vazno je da proizvod pravilno i udobno pristaje, kao i da je zatvara¢ na zglobu pravilno pricvrséen O HamareHa sawTuTa. NPOAYKTY, Tak i Ha ynakoewi. Yeara! BUGIp 3aHaATO Manoro poamipy NpU3Beae A0 HIKEHHS 3axXUCTY. NPOAYKTa, TaK 1 Ha ynaKoske. LIGOP CRMLIKOM paaMepa MPUBEAET K CHIKEHMIO 3aLLNTSI. rahat oturmasi ve bilek kapamasinin kaymay énlemek igin diizgiin bir sekilde baglanmasi Gnemlidir. Kan dolasiminin gok
kako bi se spregilo klizanje. Molimo vas da osigurate da krvotok nije ometen zbog previse &vrstog stezanja. OTKaKo Ke ja u3bepeTe BUCTUHCKATA ONEMUHa 3a BalaTa paka, o o Npoby Ha Micns Toro, ik 81 BUBPANY NPaBMLHWUI PO3MIP AN BALWOT pyKA, nocazky, y. inst Tocne Toro, Kak Bbl BLIBPANY NPaBUMLHbIA Pa3Mep AN Balwei pyku, NPOBEPLTE NOCA/KY, NPUMEPMB NepyaTky. Ans siki baglanmasiyla engellenmediginden emin olun
pakasuuaTa. 3a npenBnaeHaTa (yHKUM[A € BaXHO NPOM3BOAOT NPABHIHO M yOBHO A1a NPUNera, a 3aTBOPavoT Ha NepeBaNEHOT (hyHKLT BEXITMBO, OB BUPI6 NPABMNHO T2 3pYHHO WA, | OB SACTIBKA Ha 3aN'ICT] ByNa NPABMIIEHO Pe/yCMOTPEHHOI (hyHKLIN BAXHO, YTOBbI U3AENME NPABINILHO 1 YA0BHO CUAENO, 1 YTOBb! 3aCTEXKa Ha 3ansicTbe Bbina
Mere opreza i inspekcija: 3rno6oT npasunto Aa Guae 3aTerHar 3a Aa ce cnpeum nu3rarse. BHumasajTe uMpKynaumjaTa Ha kpsTa Aa He 6uae 3akpinnena, wob 3anoGirtu kos3aHHio. MepekoHaiTecs, Wo KPOBOOGIr He MOPYLIYETLCA Hepes HaATo LinbHe 4TOGbI b 3 , 4TO He v3-3a Onlemler ve inceleme:
Ceo proizvod je razvijen za igranje fudbala. Njegove zastitne funkcije ne vaze za druge sportove. Pazljivo proverite ceo HapylweHa oA NPemMHOrY UBPCTO 3aTBOpakbe. 3akpinneHHs CMULIKOM NNOTHOTO 3akpennexus. Tam diriin futbol oynamak igin gelistirimistir. Koruyucu islevieri diger sporlar igin gegerli degildir. Kullanmadan once tim
proizvod pre upotrebe - vizuelno i rukom. Ako primetite pukotine, udubljenja, deformacije, nedostajuce delove i druge {iriinii gbrsel olarak ve elle dikkatlice kontrol edin. Gatlaklar, cukurlar, deformasyonlar, eksik parcalar veya diger
anomalije, proizvod se mora odmah zameniti. Datum proizvodnije, rok trajanja YYYY-MM kao i informacije o materijalu Mepxw Ha NpeTnasnuBoOCT U uucnexuuja: 3axoau 6e3nekun Ta iHcnekuis: Mepbl TM N {7} H anormallikler bulursaniz, Griinii derhal degistirmelisiniz. Uretim tarihi, son kullanma tarihi YYYY-MM ve malzeme bilgileri
mogu se naci na etiketi proizvoda. Tokom vremena i redovne upotrebe proizvoda (ponovljeni udarci, pranje, trenje tokom LlenvoT npoussoz e pa3sneH 3a urparbe Ha dynban. HeroBuTe 3aluTUTHI DYHKUMN HE CE BaXKHM 3a pyruTe CnopToBK Becb npoayKT po3pobrieHo Ans rpu B thyT60. Moro 3axvcki (yHKUIT He € AICHUMN ANS IHWWX BUAIB COPTY. YBaXHO Becb npo/:\yKT paspaéoTaH Ana vrpel 8 hyt60n. Ero 3alntHele hyHKUNN He ABNSIOTCS ASCTBUTENbHBIMW ANS APYIUX urun etiketinde bulunabilir. Zamanla ve Uriiniin diizenli kullanimiyla (tekrarlayan darbeler, yikama, kullanim sirasinda
upotrebe), zastitna funkcija moze da se pogorsa. U interesu korisnika je da proizvod zameni prema potrebi. Zastitna BHUMATESNHO NPOBEPETE [0 LENMOT NPOM3BOA NPE/ YNOTPE6a - BU3YENHO 1 CO paka. AKO 3aBENeXMTe MyKHaTUHM, AyIkH, nepesipTe Beck NPOAYKT Nepen Tasa PyKu. SIKLLO B NOMITANN TPILLMHM, BUI0B CNIOPTA. BHUMATENLHO NPOBEPLTE BECH NPOAYKT NEPE/ UCTIONL30BAHMEM - BU3YANHO U pyKaMu. ECAIN Bbl i koruyucu islev {iriini buna gére degistirmesi dnemlidir. Uriintin koruyucu islevi agiri
funkcija proizvoda moze se smanjiti pod uticajem ekstremnih temperatura (<0° ili >35°). Bilo koja strukturna promena na nechopMaLyy, HEOCTACYBAYKA AENOBY WM [PYTM GHOMANK, NPOM3BOAOT MOpa OAMA Aa Ce 3amenu. [latymoT Ha BaBneHHs, aedopmaii, BicyTHi YacTuH a60 i ‘aHoManii, NPOYKT Crlif} HEraiiHo 3aMiHUTH. [laTy BUTOTOBMIEHHS, 3aMETUTE TPELLUHBI, BMSTUHbI, A6hOPMALIMM, OTCYTCTBYIOWIME YaCTI AW APYTUE aHOMANAK, MPOMYKT CreayeT sicakliklarin (<0° veya >35°) etkisi altinda azalabilir. Uriinde herhangi bir yapisal degisiklik, koruyucu islevi etkileyebilir.
proizvodu moze narusiti zastitnu funkciju. Bilo koja strukturna promena na proizvodu moze uzrokovati smanjenje zatitne NPOM3BOAICTBO, POKOT Ha FOAHOCT YYYY-MM, Kako 1 uHhopMaLMUTe 3a MATEPU[aNoT MOXe Aa Ce HajAaT Ha eTuKeTaTa Ha TepMiH npuaaTHocTi YYYY-MM, a Takox iHopmaLiito npo MaTepian MoxHa 3HaiiTi Ha eTUKETLI NPOAYKTY. 3 Yacom Ta HeMe/NeHHO 3aMeHuTb. [laTy NPOM3BOACTBA, CPOK FOAHOCTI YYYY-MM, a Takke MH(OpMALWMIO O MaTepuane MoXHO Uriinde herhangi bir yapisal degisiklik, koruyucu islevde azalmaya neden olabilir. Ozellikle baglanti sistemini tamamen
funkcije. Posebno treba voditi raguna da se sistem za zakljuavanje drZi &istim kako bi se obezbedila potpuna NpouaBoaoT. Co TEKOT Ha BPEMETO U CO pealoBHa yoTpeta Ha NPOU3BOAOT (OBTOPHM yAapW, NEperse, TpeHKa npi PerynsipHIM BUKOPUCTAHHSIM NPOAYKTY (MOBTOPHI yAApY, NpaHHs, TEPTA NiAl Yac BUKOPUCTAHHS), 3aXMCHa (hyHKLIS MOXe HaiiTIn Ha STUKETKE NPOAYKTA. C TeYEHUEM BPEMEHY 1 PErynsIPHOTO UCMONb3OBaHNS NPOAYKTA (MOBTOPHLIE yaaps!, islevsel tutmak igin kir veya dékiintiilerden arindirmak énemlidir.
funkcionalnost. KOpUCTetbe), 3alTUTHATA (hyHKUMa MOXe Aa Ce Hamany. Bo UHTepec Ha e fja ce 3amen noripwmTHCs. B iHTepecax KOpUCTyBaYa 3aMiHUTM MPOAYKT BIANOBIAHO. 3aXMCHA (YHKLIS MPOAYKTY MOXe 3MEHLIMTUCA CTUpKa, TPeHUE BO BPEMS UCTIONb30BaHNA), 3ALUMTHAS (DYHKLMS MOXET B uHTepecax
CoofBETHO. 3alTUTHATa (PyHKLMja Ha NPOU3BOOT MOXE Aa CE HaManw NoA BjaHue Ha ekCTPeMHU Temnepatypu (<0° izl BNNMBOM eKkcTpemarnbHux Temnepatyp (<0° aGo >35°). Byab-sika CTPYKTYpHa 3MiHa NPOAYKTY MOXe YLUKOAUTH 3aMeHUTb NPOAYKT COOTBETCTBEHHO. 3alynTHas (PYHKUMS NPOAYKTa MOXET YMEHbLUNTLCA NOA BIINAHNEM 3KCTPEMAnbHBIX Bakim, Saklama ve Atik Yonetimi:
Odrzavanie, skladistenje i odlaganije: unu >35°). B kaKkea CTPYKTYPHA MPOMEHa Ha POUIBOAOT MOXe Aa O YTPO3M JAWTUTHIOT KapakTep. BINo Kakea 3aXMCHY cpYHKL0. ByAb-AKa CTPYKTYPHA aMia MPORYKTY MOXE MPUIBECTU A0 IMEHLICHHA 38XUCHOT (yHKui. OcoBMBY TemnepaTyp (<0° un >35°). floGoe CTPYKTYPHOE UaMeHEHIE MPOAYKTa MOKeT MOBPEAUT JaLIATHYIO hyHKUUIO. TioBoe Kuru bir yerde oda sicakliginda saklayin. Maksimum 30 “C'de temiz suyla elde yikayin. Gamasir makinesinde yikamayin.
Cuvaite na sobnoj temperaturi na suvom mestu. PaZljivo operite rukom u &istoj vodi na maksimalno 30 °C. Ne perite u CTPYKTYpHa NpomeHa Ha moxe Aa Ha 3awTuTHaTa dyHKumja. MoceGHo Tpeba Aa yBary cflia pUAnaTA Tomy, Wwob cuctema dikcauii Gyna sinbHoio Bia 3aGpyaHeHb Ans 3aGesnieeHHs NoBHoT CTPYKTYPHOE U3MEHEHUE MPOAYKTA MOXET Bbi3BATb YMEHbLISHUE 3aLIMTHOV (yHKUMM. OcoGeHHo crieayeT obpaluat Oda sicakliginda kurumaya birakin. Radyator veya diger Is1 kaynaklarina yakin yerlerde saklamayin. Isik, yapiskaniik
magini. Ostavite da se osusi na sobnoj temperaturi. Ne &uvajte blizu radijatora ili drugog izvora toplote. Cuvajte suvo i u Ce BHUMAaBa A2 Ce OAPXY CHCTEMOT 3a 3aKNyHyBakbe YNCT 3a Aa Ce 06e36eAv LenocHaTa (yHKUMOHANHOCT. yHKuioHanLHOCTI BHUMakMe, 4TOGbI CUCTeMa 3akpennenys Gbina cBoBOAHOM OT 3arpAsHeHmil ANA oBecnedeHns NonHoi yetenegini ve kdpiigin dmriini etkileyebileceginden kuru ve karanlik bir yerde saklayin. Uriinii iilkenizde gegerli atik
mraku, jer svetlost moZe narusiti lepljivu sposobnost i Zivotni vek pjene. Proizvod se mora odlagati prema smernicama za YHKUMOHANLHOCTH. yénergelerine uygun olarak imha edin.
otpad koje vaze u vasoj zemlji. Mpuxa, yBY W OTCTpaHy Dornsp, 36epiraHHaA Ta yTunisauis:
UyBajTe Ha coBHa TeMNEpaTyPa Ha CyBo MECTo. BHAMATENHO NBpeTe it PaKoM B0 YMCTa Boja Ha Makchvanko 30 °C. He 36epiraiite Npu KIMHaTHIl TeMAEPaTypi B CyXxoMy MICLL. YBAXHO NPOMUIATE PyKOIO B YMCTIi BOAI MPY MaKCUManbHI Yxop, XpaHeHUe U yTUnm3aums: Uygunluk Beyani, www.uhlsport.
Izjavu o usaglaenosti moZete preuzeti na www.uhlsport.com/de/documents. nepere Bo MawmHa. OCTaBeTe Aa Ce OCYLWM Ha COBHA TeMnepaTypa. He uysajTe nokpaj paaujaTop unv Apyr 3sop Ha Temnepatypi 30 °C. He NpanHs B NparbHiit MawwHi. [laiiTe BUCOXHYTH NPY KIMHTHI TemnepaTypi. He aGepiraiite XpaHWTe Npu KOMHATHOV TEMNEpaType B Cyxom MecTe. OCTOPOXHO NOMOVATE PyKaMmy B YACTOI BOAE NPH MaKCUMANbHOM
Tonnuwa. UysajTe CyBO 1 TeMHO, GUAE]M CBETNMHATA MOXE A FO YMAnu NIeNTMBIOT KANaLWTET 1 XVIBOTHUOT BEK Ha no6nuay GaTapei abo iHLWOro fxepena Tenna. 3GepiraiiTe CyXo | TEMHO, OCKINbKM CBITO MOXe NOMpLIMTM KNlevioi Temnepatype 30 °C. He CTvpaTh B CTUpanbHoi MawwHe. [laiiTe BLICOXHYTb MPM KOMHATHOI TeMneparype. He xpanuTe
neHa. MpouU3BOAOT Mopa Aa ce OTCTPaHy CrIopeN ynaTcTeata 3a OTNaj Ko BaXaT 8o Baluata emja. BRACTUBOCTI Ta TePMiH CAIyX61 niHu. MPOAYKT CAIif yTUMi3yBaTV BIAMOBIAHO A0 APEKTVE 3 BIAXOAIB, LLO AiloTb y BaLiil PSIAOM G BATapeeii M APYTM MCTOYHUKOM Tenna. XpaHWTe CyXo v TEMHO, TaK Kak CBET MOXET yXyALWWTb KIeeBbie
Kpaiki CBOIICTBA 1 CPOK CYBb! NeHbI. TPOAYKT CrIeAyeT yTUMMaMpOBaTh B COOTBETCTBIN C AMPEKTUBAMM N0 OTXOAAM,
Wsjasara 3a ycornaceHocT moxe Aa ce npeseme Ha www.uhlsport.com/de/documents. NeMCTBYIOLYMA B BaLLER CTpaHe.
3asiBa npo B iaHiCTL MOXHa Ha www.uhlsport.
° BUN MOXHO Ha www.uhlsport.com/de/documents.
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VI / Tiéng Viét: JA / BA&EE: ID / Bahasa Indonesia:
TOV(EE Théng tin cta TOV: TUVIER: Informasi TUV:
AT B AN 17 H ﬂMr H( AR, FFE R 2016/425F « San pham nay dugc thiét ke @& hd tro' thi mon trong qua trinh tap luyén bong da thueng xuyén trong viéc bét va bdo vé 2 AES #olg TORRIE Y v A—D L —Z S RICT—IbF—/— WEFvyF L FHETEOETIET BB Produk ini dirancang untuk membantu kiper selama latihan sepak bola reguler dalam menangkap dan mempertahankan
A #5 FF A7 T A AT Uuun,u =, AEAE qu bong theo Quy dinh (EU) 2016/425 va tiéu chuan phé bién EN16027. Ch y: Khi sir dung ding céch, san pham nay E2a8 £2 EN16027°] te} ¥ TNTHY. 8 (EU) 2016/4255 £ fﬂ*hn BHEN16027|ICEHLL TV E T, ST CORRISETIBRT HE BY bola sesuai dengan Regulasi (UE) 2016/425 dan standar yang diselaraskan EN16027. Perhatian: Ketika digunakan
[, uhlsport GmbHASE 6 thé gidm nguy co bi tdn thuong nhd nhu vét trdy. Ngay ca khi si dung san pham duing céch, van c nguy co bj tén 9l = = 1ﬁgta)gxfsa)m1ﬁ@wJ;7§ =59, L MNSAEBTICERL TS, 31, Bk EDBIEDURIABIET, T dengan benar, produk ini dapat mengurangi risiko cedera ringan seperti lecet. Meskipun dengan penggunaan produk
thuong nhu trat khép, gay xuong, v.v. Trong nhing trudng hop nhu vay, uhlsport GmbH khéng chiu trach nhiém. o D& S7515E. uhlsport GmbHIE m@;ﬁggpgﬁm yang tepat, ada risiko cedera seperti keseleo, patah tulang, dll. Dalam kasus-kasus seperti itu, uhlsport GmbH tidak
T bertanggung jawab.
B Théng tin nha san xuat: A=A R ;L%% 53R
uhlsport GmbH, 336 [ bif 7K1 ingenbachstraBe 3 EU: EU: Informasi Produsen:
J: HEA1E#90431 TillystraBe 2, TOV Rheinland LGA Products GmbH / WAIHLE: 0197 Nha san xuét: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, Dirc | A} uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 1+ 71, = ;;E%% uhlsport GmbH, K-{272336 Balingen. Klingenbachstraie 3 EU:
Nha kiém tra: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Nuremberg, Dirc / Co quan dugc théng bao: € 2~ 4E]: TOV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraBe 2, 90431 ¥ A 713k 0197 TFAN \'7X TUV Rheinland LGA Products GmbH. -1'/90431 Nuremberg, Tillystrae 2 / i#@X11%B8:0197 Produsen: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Jerman
: uhhpm t GmbH, [EHkHR Kl ingenbachstraBe 3 0197 UK: AF1R Rumah uji: TUV Rheinland LGA Products GmbH, TillystraRe 2, 90431 Nuremberg, Jerman / Badan yang Diberitahukan:
SRS TSTI5SQ% H kit The Glades, uhlsport () AT UK: A ZA}: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 1H& 7, % B uhlsport GmbH, F-1¥72336 Balingen. KlingenbachstraRe 3 0197
"WH 1BI4HBY0 4BNTiShirley Stratford Road 1011, TOV Rheinland UK Limited / HLMEHLFI% 52571 Nha san xuét: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen, Buc “=91%1 4] uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, %! & dl = ST155Q mgg uhlsport (UK) Limited, 1 %) ST15SQ Stoke-On-Trent, The Glades. Festival Way Inggris:
Nhap khéu: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Anh ST155Q €]~ = 41E]: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (3%), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, % 91 / %15 FZM\HZ:TOV Rheinland UK Limited, -1 1) 2B90 4BN Shirley. Stratford Road 1011 (3%)/ ARG E W 1 44AIE 22571 Produsen: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Jerman
SIS} ﬂ]A Nha kiém tra: TOV Rheinland UK Limited, Friars Gate (tang ba), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Anh / S6 Co 719 M % 2571 Importir: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way, Stoke-On-Trent, Inggris ST158Q
T I o R SRR TR T SN R4 SER quan Phé duyét 2571 HARET v Rumah uji: TOV Rheinland UK Limited, Friars Gate (antai ketiga), 1011 Stratford Road, Shirley B90 4BN, Inggris / Nomor
1[{7 VFIARTA L, (T BRI, ORI AFEH, I EF BEY A ZER R A XBEBRLTEEN, YA RREES AV Sy — S ORBI BTN TOET ) Badan yang Disetujui 2571
o SH RN T DR A A1 A ek T S L Kich thwéc va sw phu hop: AzEAAN L. A7) AF epla) T BE mAH] Yy Fo v INETERYAXBRREARENHDLETS,
Dé& chon kich thudc phi hop, vui 1ong tham khao bang kich thudc. Kich thuoc dugc ghi trén ca nhan san pham va bao 23k FITE YA XERATS, FREFHBE LTI 1w MEEREEEL TEEV FREDIEED fzsHITd, WA E LCHEIC 71 Ukuran dan Penyesuaian:
o . bi. Chu y! Chon kich thuéc qua nhd & lam giam kha nang bao &3t *‘% Sl Zg7h8 gl / L EEOZEHENESHNESIICELELSN TV AT EANBE T, Bt F CMITMBIFSNENE S LTRE Untuk memilih ukuran yang tepat, silakan lihat bagan ukuran. Ukuran tertera pada label produk dan kemasan. Perhatian!
W@wu el FHALEDD. N Sau khi ban da chon kich thudc phii hop cho tay ciia minh, hay kidm tra sy vira vén béng cach thir gang tay. Déi véi 7} &ubE A @A v e A4 N Menmilih ukuran yang terlalu kecil akan mengurangi perlindungan.
+ Z IS . Sk chirc néing dv dinh, diéu quan trong Ia san phédm phai vira vén va thodi mai, va khoa cd tay phai duoc cai ding cach aé AN L. Setelah Anda memilih ukuran yang tepat untuk tangan Anda, periksa kecocokannya dengan mencoba sarung tangan
prinempg M'm tranh truot. Hay dam bao rang st Iu thang mau khang bi anh huéng bi viéc cai qua chat SIEEELRE tersebut. Untuk fungsi yang dimaksudkan, penting agar produk pas dengan benar dan nyaman, dan penutup
B (<0° 5035 ) i . WE kT v h BT LA T B I BIRE TN ET, ZORE DR A | B S E - A, BEEICHS pergelangan tangan terpasang dengan benar untuk mencegah tergelincir. Pastikan sirkulasi darah tidak terganggu
m P INRE N, BRI Bién phap phong ngira va 130 A ek A4 gk ALg Ao 44 gmﬁammz% FRCRRLT LV, BB AT R B RS, £1218 7 DO REH RO 115 karena pengencangan yang terlalu ketat.
Toan b san pham da duoc phat trién dé choi béng d4. Cac chirc ndng bao vé clia né khdng c6 gia tri cho cac mon thé o2 2 2] SN L. 1 ERTTIEE C A N B BRETC! BB BT, WEE ARTINE (YYYY-MM) 5 EOHEE RS S AU BRI A T
thao khac. Hay | Kiém tra ky lutng toan bo san pham truéc khi st dung - béng mét va bang tay. Néu ban phat hién ra cac 3ok g, A ZA R d\ 1715 o] 9% Lv o} =7, ugr;o)g,ﬂggmm,gmgﬁm (REENBEE. S8 BEDOER) lc &Y REEENME T T ATEEMABIET Pencegahan dan Pemeriksaan:
Co RES VAN, 55 BT vét niit, 16m, bién dang, thiéu cac phan hoac cac hién twong khac, san pham phai dugc thay ngay lap ttre. Ngay san 3k 4\ slojof ¢ o A=Y —FWREBYNR T BTENEELNT T, BROREMEEISBIFORE (<0°F/1d>35°) DEEEZIITET Seluruh produk telah dikembangkan untuk bermain sepak bola. Fungsinya tidak berlaku untuk olahraga lain. Periksa
IR B % S U N 51 530 e xuAt, ngay hét han YYYY-MM ciing nhu thong tin vét liéu c6 thé duoc tim thAy trén nhan san pham. Theo thai gian va TRALMABYE T, WROMETE I HREA N EE 52 SR A G £ T, MRS ES TR MEDE T~ dengan cermat seluruh produk sebelum digunakan - secara visual dan dengan tangan. Jika Anda menemukan retak,
viéc str dung thudng xuyén clia san phém (tac dcng 1ap lai, giat, ma sat trong qua trinh st dung), chirc nang bdo vé co Sl ERTTAREMED B E T I BE VAT LOERMO SRR EN. RE TN RRINTLBTLITERL T cekungan, deformasi, bagian yang hilang, atau anomali lainnya, produk harus segera diganti. Tanggal pembuatan dan
thé suy giam. Nguoi dung nén thay thé san pham tong ung. Chire niing béo vé ciia sn phdm c6 thé giam duoi tic X0, tanggal kedaluwarsa YYYY-MM serta informasi material dapat ditemukan di label produk. Seiring waktu dan penggunaan
dong cia nhigt a9 cuc (<0° hogc >35°). BAt ky thay ddi cAu triic ndo clia sén pham cing c6 thé 1am gim chirc nang bao produk secara teratur (dampak berulang, pencucian, gesekan selama penggunaan), fungsi pelindung dapat memburuk.
Vé. Bét ky thay déi cAu triic nao cla san phém ciing c6 thé gay gidm chirc nang béo vé. Dac biét can chd y dé gitr cho Ful g] Bk g w7 TP ARE. BEUBE: Sang pengguna diharapkan untuk mengganti produk sesuai. Fungsi pelindung produk dapat menurun di bawah
hé thdng gan két khong bi 6 nhim dé dam bao chirc nang day du - LS DY 5 N 5 engaruh suhu ekstrem (<0° atau >35°). Perubahan struktural apa pun pada produk dapat mengganggu fungsi
99 9 bronn e nang day dd. ol ol e sk A, Aol 30°cel PRI CERICREL TRV R TRAIOCCTIRL LTEN R THDEL T T BRT pengaruh sunu oo ) e (adutal apa pun pada produk dapat menggandgu nds!
iy AefA 7 4 9) e o no Az o3 AT Ly £ P E DDA < I RE LT T O SR B D — DB IS 52 pelindung. Perubahan struktural apa pun pada produk dapat menyebabkan penurunan fungsi pelindung. Khususnya,
Cham séc, Bao quan va X ly: BoltEtE DB BTt B L TEROEFICRE L TR E WV, BRI BEEVOE CRRE NBERENHA K51 /I T perhatikan untuk menjaga sistem pengikat bebas dari untuk penuh,
Luu trir & nhiét d6 phong trong méi trudng kho réo. Rira béng tay cdn than trong nuoc sach & nhiét 6 téi da 30°C. BEELTEEL,
Khong giat may. Dé kho & nhiét do phong. Khong béo quan gan binh nuoc nong hoc cac ngudn nhiét khac. Luu trir & <= 41914 = www.uhlsport.com/de/documents | 41 T F Aguch Perawatan, Penyimpanan, dan Pembuangan:
noi kho réo va téi, vi anh séang c6 thé 1am suy giam kha ndng két dinh va tudi tho cla bot. San pham phai dugc xir Iy 45 S BIZwww.uhlsport.com/de/documentsh 345 O— RTEE S, Simpan pada suhu ruangan di tempat yang kering. Cuci dengan tangan hati-hati dalam air bersih pada suhu maksimum
theo hudng dan vé chét thai co higu luc trong quéc gia clia ban. 30°C. Jangan mesin cuci. Biarkan kering pada suhu ruangan. Jangan simpan dekat radiator atau sumber panas lainnya.
Simpan kering dan gelap, karena cahaya dapat mengganggu kemampuan perekatan dan masa pakai busa. Produk
Tuyén b vé phii hop cé thé dwoc tai vé tai www.uhlsport.com/de/documents. harus dibuang sesuai dengan panduan limbah yang berlaku di negara Anda.
Deklarasi kesesuaian dapat diunduh di www.uhlsport.com/de/documents.
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EU: w|: uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, xin1'a BN
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